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Acte    primer 

Lo  teatro  representa  un  carrer  de  Barcelona.  A  la 
dreta  una  botiga  de  barber,  ab  bacinas  penjadas  y  un 
retul  que  diu:  «La  Brillante».  A  la  esquerra  botigra  de 
herbolari,  ab  una  fig-ura  que  sosté  un  pot  de  sang-one- 
ras  yun  retul:  «La  Florida.»  Al  costat,  y  en  un  balcó, 
lo  retul  d'  una  fonda  que  digui:  «Fonda  de  la  Abun- 
dància». 

ESCENA   PRIMERA 

LLUÏSA,  ROSA  y  varias  DONAS.  {Rosa  y  donas 
escomlrant  lo  carrer.) 

Lrx.        Noyas  à  fer  bona  feuya 

y  que  quedi  "1  carrer  net. 
Rosa        Ja  hi  queda,  senyora  Lluisa. 

A  casa  may  ha  dit  res 

lo  municipal. 
Llu.  Tarapoch 

a  la  barbera,  perquè 

com  es  senyora  arcaldesa... 
Rosa        (Y  quina  ràbia  li  tens! 

tot  perquè  tú  no  pots  serlio.) 
Llu.         Qué  es  vanitosa!  Callem 

y  escombrem. 
^ç^^^        *  Senyora  Lluisa: 

noyas.  {Tota  s  pa  ran  d'  escombrar.) 

Lll  .  Qué  passa? 
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(;  Acte  r'""^' 

HOSA  Aqili  V«'' 

1'  ns. 

Llu.  Potser  vò  deslligat? 

Rosa        Com  de  costum.  {Totas  guaytan.) 

Llu.  Ja  sabem 

que  es  1'  Emilia  ó  qui  enamora. 

à  la  filla  del  barber. 

Aquí  vè  r  òs.  Molt  cuidado. 

ESCENA  II 
Ditas  y  MARIA  NO 

Mar.        (Cuanta  puls  fa  aquesta  gent. 

Si  pogués  veure  a  1'  Emilia...) 
Llu.         Fa  '1  favor.  L'  embrutaré. 

( Las  donas  escomlran.    Mariano  aniré 

afartant  SC.) 
Mar.        (Se  mostra  molt  desdenyosa 

y,  francament,  no  's  comprèn: 

jo  soch  un  jove  de  prendas.) 
Rosa        Miris  que  1'  empolsarè. 
Mar.        (He  vingut  massa  matí.) 
Llu.        Cuidado. 
Mar.  Perdoni.  (Anem.) 

Rosa        Que  s'  entrebanca  ab  T  escombra. 
Mar.        (Ah!  Fugim  d'  a([uesta  gent.)      {Se  'n 

va.) 
ESCENA  III 

LLUÏSA,  HOSA  y  FRANCISCÀ  ab  I'  cscamhra, 
(h'sprrs   ANTON 

Llu.        Ja  hem  despatxat  1'  òs.  Respecte, 

perquè  1'  arcaldesa  vò. 
Fran.       Molt  bon  dia. 
HosA  Molt  bo  '1  tinga. 

Ha  fet  un  xich  tart. 


//  auca  del  ladvi  nann-i 


Fran. 


Anton 


Fran. 

Anton 
Fran. 
Anton 


Es  ctu't; 
mes  veig"  que  uu  han  acabat 
y  que  encara  ari'iix)  a  temps. 

{Escomhro .) 

Me  senil)  la  (lue  tinc  li  V)  gust 
de  parla  en  aquest  moment 
à  la  senyora  arcaldesa, 
la  muller  de  don  Joanet: 
à  donya  Franciscà. 

Gracias: 
la  mateixa. 

No  'm  coneix? 
No  recordo. 

No  es  estray. 
Com  no  m'  ha  vist  de  molt  temps; 
de  las  altras  eleccions. 
Sab,  cuan  gobernan  los  meus, 

m'  emplean;  cuan  no  gobernan, 

cessant.  Si  també  ho  quedes 

lo  ventre!  Mes,  no  senyora: 

aquet  de  rahons  no  s'  entén 

y  vol  menja;  y  jo  barrino 

per  poguer  pescà  un  ralet 

ó  una  pesseta,  ó  be  un  duro; 

si  bè  ja  no  sè  si  es  cert 

que  hi  hagi  duros.  Cuan  vèueu 

eleccions,  ja  estich  mes  be: 

fent  d'  electóy  secretari, 

fent  de  portè  y  d'  escribrmt, 

menjém,  que  es  lo  gran  probb'ma 

per  un  cessant,  com  me  veu. 

Com  ara  *s  fan  eleccions 

per  nombrar  T  Ajuntament, 

vinch  a  oferí  al  senyo  arcalde, 

y  senyor  mèu,  don  Joanet, 
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los  servevs  d'  aquet  cessant, 

molt  humil  servidó  sou. 
Lli'.  (Qui  serà  aquest  home?) 
FuAN.  Encara 

no  es  llevat.  D"  a(ini  nii  rat^t. 

tíjriii. 
Anton  Tornaré.  Voldria 

que  vostè  m  recomanes, 

perquè  à  aquestas  eleccions 
^   utilisi  'Is  meus  serveys. 
Fran.      Vostè  es  dels  nostres? 
Anton  Senyora, 

lie  arribat  a  tal  extrem 

que  soch  de  tots,  puig  tinch  gana 

y  per  menjar  no  tinch  res. 

Jo  soc  li  un  pobre  pi  pi  oi  i, 

que  sent  empleat  he  complert, 

y  que  estant  cessant,  discorro 

de  quin  niodo  menjaré. 

Recomanin! ,  li  suplico, 

([ue  jo  servesch  molt  lenlment. 
Fran.       Serà  servit. 
Anton  Moltus  gracias. 

Cregui  ([ue  li  agraliirè. 

{Al  anarscii  s    entrebanca  ah  V  escont- 

hra  de  la  Lluisa.) 
Li. I  .         Molt  de  cnidado:  no  caygui... 
Antíjn      No  'm  falta rui  res  mès. 

ESCENA    IV 

LLUÏSA    y   FRANCISCÀ.    {Las    donas   hauran 
acAihat  d'  escombrar ^  anantsen.) 

Li. I  .  Molt  dcmatí  dona  audiència. 

FuAN.       ï  al  mitj  drl  carrè. 


//  anca  del  fadrí  barber  'J 

Lli.  Es  beu  cert. 

Cóm  auíMií? 
Fhan.  B'':  j;»  li<»  pot  veure. 

Y  vostt'? 

Llu.  Passant  anéni. 

Esticli  teta  iiu  escarràs; 

Y  cregui  que  jo  uo  sè 

lo  qu  es  tení  uu  moineut  lliure. 
Fran.       Cóntinilio  a  nií.  En  tiucli  uu  feix 

de  la  feyna  de  la  casa. 
L•lc.         No  tau  com  jo. 
Fran.  Pot  ser  niòs. 

Lli;.         Doua  mès  esclavitsada 

uo  "s  troba  al  lloch  luès.  Estéui 

al  matí:  axècat;  escombra, 

fes  los  llits,  desprès  desfés 

lo  xocolate,  aygua  fresca 

y  beu  calent  lo  llou^^-uet: 

y  meutres  ell  s*  esta  al  llit 

fent  matinada,  arregb'ui 

la  casa,  obríui  la  botijjia. 

perquè  tot  lio  trobi  llest 

y  arreglat  io  xocolate; 

ó  sinó  ja  'í  sentirem; 

qu'  ells,  ja's  sab,  tot  ho  componen 

al)  reganys. 

{Las  daus  [Kiran  tV  cscunibrar  y  s'  (ftyjs- 

tan.) 
Fran.  Axó  es  ben  cert. 

Lu  .         Corra,  vesteix  las  criaturas 

y  renta  la  cara  a  aquest 

y  cus  un  l)otò  à  aquest  altre: 

ï{}r>  lo  dinar;  y  ara  vès 

à  la  botiga  y  despatxa 

([(\<  eujirtos  de  s:i1vi:i.  Anem 
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(\  la  ciiyna  y  venta  '1  toeli; 

desprès  escombra  1  carrer, 

(jiie  'I  municipal  no  vingui... 
FuAN.      Senyora  Lluiseta;  ven, 

sent,  com  es  lo  mèu  marit 

autoritat,  no  'm  fa  res 

(|ue  passi  '1  municipal. 
Llu.         íSè  qu"  es  a  real  de... 
Fran.  Primer. 

Llu.        No,  segon. 
Fran.  Vostè  s'  enganya, 

que  las  funcions  ecsergeix 

de  primò  arcalde  de  barri. 
Lu:.         Br,  per(jue  'i  primer  no  hi  es. 
Fran.      Serà  pe  '1  que  vostè  vulgui... 
Llu.         No,  pe  '1  que  vulgui  vostè, 

perquè  a  mi  no  m'  interessa. 

{Las  (luqs  tornan  d  escoml•i'ar.y 

(Cuidado:  tots  saludeu, 

qu'  es  r  arcaldesa  d<d  barri. 

Y  es  la  dona  d'  un  barber!) 
Fkan.       (Envejosa  y  presumida 

com  ella,  no  n'  hi  ha  cap  mès. 

Y  es  dona  d'  un  herbolari! 
de  don  Niugíiela;  '1  mateix.) 

lüSCKNA    V 
nUas  y   MrNK'IPAL 
Ml  \.        Pueden  tenir  mas  cuidado 
cuandü  escombran  el  carrer 
y  no  omplir  de  polsaguera 
de  dalt  a  baix  à  la  gent. 
FuAN.       Com  s'  entitmde,  senyor  Sanchezf 
Min.        Senyora,  dispensia  usted, 
no  r  lial)í:i  í-diicM  iida. 
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FuAN.       \'oii  ({lli II  respecte? 

Ln  .  Ja  ho  vei^'. 

Mln.        Jo  parlava  jxm'  a([U('lla... 

Llu.         Y  qui  es  aquella?  Ahout  estem? 

Soch  filla,  escolti  1  que  dicli 

socli  filla  d'  un  sabater 

del  carrer  de  la  Corribia, 

y  a  casa  's  calsa  la  gent 

de  mes  tó  de  Barcelona; 

de  tomo  y  lomo;  ho  tè  eutí's? 

A  mi  no  se  'm  diu  aquella. 

Un  cop,  d'  axó  ja  fa  set 

anys,  lo  pare  va  posar. 

dexantlas  molt  retebè, 

mitjas  solas  y  talons 

à  unas  sabatas... 
MuN.  De  qiiién? 

Llu.         Del  Capità  general. 
MuN.        Y  à  mi,  qué  me  cuenta  usted? 

(Total,  ataconador.) 
Líx.         Lo  meu  padrí,  tinga  entès... 
MuN.        Però,  senora,  a  qué  viene...? 
Llu.         Ha  estat  del  Ajuntament... 
MuN.        De  regidor? 
Llu.  De  portero. 

MuN.        Mas,  senyora,  qui(''n  1'  empeny 

que  tan  rodoli?  Qué  lie  diclio 

para  que  usted  se  Iiaya  ofès? 
Llu.         Parlant  de  mi  ha  dit:  Aquella. 

Pot  veurer  si  esta  ben  net 

lo  carrer.  JíI  pot  mirarb^. 

Ay!  si  '1  mèu  j)adrí  visipiés! 

li  dich  ((ue  se  'n  recordaba. 

*  {E  ni  l'C  t'l  la  casa.) 

Fkan.       Pacieneia.  Sjhu'Ik  /. 


í'j  Acle  primer 


Min.  Es  cert, 

que  ])er  no  acabaria  nunca 

me  paga  1*  Ajuiitaiueiit. 
FuAN.      Seuyor  Saiichez,  vostè  ignora 

qu'  aquesta  dona  a  nií  'ni  te 

molta  ràbia. 
Ml  N.  Axó  es  |)osible? 

Fran.       r.oHi  es  liome  de  talent 

lo  de  casa. 
Min.  Oh! 

FuAN.  Y  conegudas 

las  Qualitats  y  serveys 

pe  '1  gobeni... 
Ml  N.  1/  han  fet  arcalde 

d'.'  barri,  segon. 
Fran.  Primer. 

Min.         Iiiterino. 
Fhan.  ()  no  interino 

arcalde  primer  es  ell. 
Ml  N.         De  barri. 
Fuan.  Tot  es  sè  arcal(b.\ 

Min.        Es  vritat:  tot  son  barrets, 

lo  mateix  lo  que  jo  porto 

que  1  barret  (jue  ])orta  '1  rey. 
l*"i<\N•  1/  altre,  (ju'  es?  Un  herbolari. 
Ml  N.        í^enyora,  no  'm  parlem  mès 

ni  hal)lemos  m:is.  Lo  recado 

íjue  ariuí  'm  porta  es  molt  urgent. 
Fuan.       Que  ha  (bí  veure  al  senyo  arcalde.. 
Min.        De  l)arri. 

Fran.       (J  ía porta.)  Ets  Uevat.  .]o;iii(>t? 
.b»AN        {Dins.)  Sí:  (jué  vols? 
Ehan.  |.:ii  Sauclíez  diu. 

i^nwï  re.•;iii(.•.''  /$ 

MuN.  \,»  j)()t  ser 
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que  li  diga,  perquè  's  tratii 
segons  semljla,  d'  un  servey 
important.  Con  su  permiso. 
Fran.       Es  sabut,  sempre  '1  mateix: 
cuan  molt  apurats  se  troban 
lo  gobern,  \  Ajuntament 
cridan  al  de  casa,  y,  apa! 
arrégleho  tot  tii,  JoamH. 


/.v 


{Entra.) 


ESCENA    VI 
FRANCISCÀ,  MOSSO  y  PERE 

Mosso      Crech  que  tenim  eleceious? 

Fran.       Sembla  que  si. 

Mosso  Molt  rebé, 

perquè  tenen  per  final, 

sempre  obligat,  un  bon  tech. 
Fran.       Y  tii  com  ets  de  la  fonda... 
Mosso      Qué  hem  de  fer,  si  no  mirem 

per  casa? 
Pe  HE  Escoltii;  suposo 

que  'Is  dinars  aniran  bèV 
Mosso      De  primera,  de  primera. 

Qué  ets  de  la  mesa? 
Peuií  Ja  ho  crech. 

Sense  jo  no  hi  ha  eleccions, 

y  conta  '1  senyor  Joanet 

ab  mi.  M'  ha  enviat  recado 

que  à  primera  lliura  "1  yejòs 

y  aquí  soch. 
Fran.  Ja  p(jts  entrar. 

{Pere  entra  à  la  hotu/a.) 
Mosso      Jo  al  mercat.  Fadrí  l)arb(M• 

molt  bon  dia. 

{ÀJ.'óho  diu a Fernando  Lo  mosso  se'n  ra ) 
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ESCENA    VII 
FRANCISCÀ  y  FERNANDO 

Fer.  Molt  bou  dia. 

Fran.       Quina  matinada  hem  fet! 

Qui  11  as  huras  de  llevarte! 
Fer.    •     (Y  callem!  Sempre  callem!) 
Fran.       Respon;  defensat;  no  callis. 
Fer.         Qué  respondré,  qué  diré? 

Si  tiiich  rahò,  no  'm  valdrà, 

que  Yosté  mana,  ja  's  veu. 

Si  no  n  tingués,  fóra  inútil 

que  feria  valgué  intentés; 

per  lo  tant,  jo  faig  com  Sancho, 

callo,  que  com  deya  ell, 

en  boca  tancada  no  en  trau 

moscas. 
Fran.  Li  has  dit  malament 

lo  nom:  no  es  Sancho,  que  es  Sanchez. 
Fer.         Del  municipal  parlem! 

De  don  Quijute. 
Fran.  En  Quicote? 

Que  es  arcalde?  No  '1  conech. 
Fer.         Ho  era. 
Fran.  LMian  destituit? 

Senyal  de  que  s'  ho  mereix. 

Y  no  perdem  temps  parlant, 

que  li  dins  esta.  tot  per  fer. 
Fer.         (Sinó  (|ue  de  til  vull  ferne 

la  meva  sogra...) 
Fran.  Qué  diliém? 

Fer.         Res:  que  vaig  a  la  botiga. 

{Entra  (i  hi  hotigi/.} 
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ESCENA  VIU 
FRANCISCÀ   y   EMÍLIA 

Fran.       Qiié  deurà  volgué  '1  gobern 

al  de  casa? 
Emília     {Al  cistell.)  Vaig  a  plassa. 

Vol  dirme  qué  portaré? 
Fran.       Un  cap  de  col.  Regateja; 

que  siga  i)lanca.  Desprès 

compra  dos  cuartos  de  rabes, 

mitja  lliura  de  fideus 

y  mitja  tersa  de  carn. 

Si  no  va  barato  1  peix, 
■  per  sopar  farem  arròs 

ab  bacallà  esquinsat.  Sents? 

Si  '1  peix  va  barato,  compra 

mitja  tersa  de  xanguet; 

y  ab  pebrots,  seba  y  tomàtechs 

tots  soparem  com  uns  reys. 

Entre,  que  't  donaré  1s  cuartos 

per  la  plassa. 
Emília  Està  molt  bé. 

ESCENA  IX 

Ditas  y  FERNANDO  aJ)  útils  (V  afeytar 

FràN.       Ahont  vas? 

Fer.  A  afeyta,  y  dej)ressa. 

Frax.       No  tardis.  "^        "{Entra  d  la  hotitja.) 

Fer.  T'  estimo  més! 

Ets  la  noya  mes  remaca 

d'  Espanya. 
Emhja  Vols  dir  qu'  es  cert? 

{Entra  d  la  hotiya.) 
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ESCENA  X 

FERNANDO  y   PERE 

Ker.         Qué  es  bonica,  qué  es  bufona! 

Pere        Qui? 

Fer.  L'  Emilia. 

Pere  Veig  que  tens 

bon  gust. 
Fer.  Ja  has  vist  al  sèu  pare? 

Pere        Tot  seguit  nos  hem  entès. 
No  parlem  de  caudidats 
y  eleccions,  v  parlem 
dels  teus  amors. 
Fer.  Etsamich... 

Pere        De  petits. 

Fer.  Quins  temps  aquells! 

Pere        Sabs  que  sempre  pots  contar 

ab  mi. 
Fer.  Jo  't  dich  lo  mateix. 

Pere        L'  estimas? 
Fer.  Molt. 

í'ere  Bona  nova. 

Y  cuan  es  lo  casament? 
Fer.         Tinch  por  de  cert  xixarel-lo 
que  vè  a  passeja  '1  cai-rer: 
un  tal  Mariano. 
P"''^'''  Mariano? 

Fer.         Qué   1  coneixes? 
P'^'•^•''  Si  *1  conecb? 

Matins:  fa  '1  tonto  à  la  Rambla; 
íi  la  tarde,  fa  1  mateix; 
es  un  que  creu  que  las  noyas 
totas,  se  moren  per  ell; 
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no  tò  ofici  ni  carrera. 

no  te  un  cuarto  ni  val  res. 

No  't  fassi  por  semhhmt  jove. 
Fer.         Es  cert  lo  que  'm  dius? 
Pere  Ben  cert. 

Fer.         Estich  gelós. 
Pere  Mala  idea. 

Me  'n  vaig*  y,  ja  parin  rem 

que  ara  tinch  prè>sa.  No  pensis 

ab  lo  teu  rival.  {Se  'n  va.) 

Fer.  Peret. 

pot  ser  teus  raliò  de  sobra. 

No  hi  peusém,  fadrí  barber. 

ESCENA    XI 
FERNANDO 

Fer.         Vaja,  fadrinet:  anem, 

que  ja  'Is  parroquians  esperan 
y  potser  que  's  desesperan: 
donchs  la  feyna  comensém 
y  afeytém,  que  1'  afeyta 
es  lo  que  a  mi  'm  fa  menjà. 
Esplican,  y  axó  es  ben  cert, 
que  '1  cotxero,  sense  pena, 
fins  al  rey  dóna  1'  esquena 
y  devant  d'  ell  va  cabert; 
mes  gran  privilegit  tè 
encara  '1  fadrí  barbè. 
Oh,  sí,  molt  mes,  mes  ni  dóna 
Y  ofici,  molt  mès  encara; 
fins  al  rey  mulla  la  cara 
y  mullada  li  ensabona; 
y  encara  que  siga  un  rey 
d'  aquets  que  posan  la  Uey 
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al  mon  enter,  y  es  un  fet 
que  fa  tremolar  cuan  guayta; 
aixís  que  '1  barber  V  afayta 
s'  esta  '1  senyor  rey  molt  quiet. 
Las  nacions  no  1'  han  parat, 
y  "1  barbò  me  '1  tè  clavat. 
A  n'  aquell  que  ab  res  repara 
y  qu  'es  un  genit  violent. 
vaja  noy,  sigas  valent, 
passa  la  ma  per  la  cara. 
No?  'h  barber  li  passarà, 

V  ell  com  un  mut  callarà. 

i/ 

Al  general  afamat 

que  fa  tremolar  la  terra 

y  qu  es  lo  llamp  de  la  guerra, 

valent,  foll,  arrebatat; 

sabeu  qui  V  atura?  Vaja! 

No?  Del  barbò  la  navaja. 

Y  per  mès  que  siga  un  full, 
diguéuli  que  's  mogui  cuan 
lo  barbè  li  està  afeytant 

lo  llavi  ó  la  nou  del  coll. 
Ja  hos  dich  jo  que  no  ho  farà. 
Es  clar  que  se  'n  guardarà! 
Per  poguer  veure  als  ministres, 
grans  d'  Espanya,  embaxadors, 
generals,  gobernadors, 
hen  de  tocar  mils  registres; 
y  dihent  lo  barbè:  Aqui  estich, 
s'  obran  las  portas  de  pich. 
S'  enamora  iin  senyoret 
y  vol  ven  re  à  la  qu'  estima: 
afàytam;  navaja  prima. 
y  desprès  ben  rissadet. 
Volen  ser  joves  los  vells? 
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Barber:  tenyesme  'Is  cabells. 
M'  han  fet  de  T  Ajuntainent? 
Vaig  a  pendre  posessió. 
Barbè:  afayta  al  regidó. 

Y  passa  tota  la  gent, 
axí  '1  rey  com  lo  soldat, 
lo  que  capta,  1  potentat, 
tots  per  las  mans  del  barbè 
tots  lli  passan  tants  com  son. 

Y  lo  qne  es  no  sab  lo  mon 
un  barbè!  Qué  ha  de  sabé! 

Y  en  tant  que  jo  estich  parlant, 
los  parroquians,  qué  diran? 
Vaja,  fadrinet^  anem, 

que  'Is  parroquians  ja  ï  esperan 
y  potser  que  's  desesperan; 
donchs  la  feyna  comensém 
y  afeytém,  que  Y  afeytà 
es  lo  que  a  mi  'm  fa  menjà. 

ESCENA  Xll. 
Dit,   MARIANO  y  desjm'S  EMÍLIA 

Mar.       (Baxa  d  V  escena  y  al  veurer  d  Fernan- 
do, retrocedeix.) 
Lo  mèu  rival!  (>V<? 'w  ra.) 

Peke.  Tè!  Ja  torna. 

M'  ha  vist  y  se  n  va.  Ben  fet! 
Ja  fa  molt  temps  qu'  aquest  jove 
està  rondant  lo  carrer 
per  r  Emili a,  à  qui  jo  estimo. 
Si  ella  li  correspon guès! 

Emília     Anem  à  plassa,  que  es  tart. 

Fer.         Qué  t'  has  pensat  que  no  sè 
qui  ï  espera? 

Emília  Vés,  gelós. 
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Fer.         Ho  socli  ab  molt  fonament, 

perquè  ara  mateix  1'  he  vist 

que  fa  del  carrer  passeig; 

millor  dir.  esta  fent  1'  os. 
l'iMiLiA     En  MarianoV 
Fer.  Qui  pot  ser.^ 

Emília     Escolta;  si  no  cambias 

de  génit.  que  '1  tens  dolent, 

buscaràs  un'  altra  novia; 

tii  hi  guany  as  y  jo  també; 

que  si  ets  ara  tan  gelós, 

en  sent  casats,  no  tindrem 

ni  pau  ni  repòs  à  casa, 

no  podré  sortí  al  carrer. 

ni  al  balcó,  ni  à  la  finestra 

per  no  sentir  los  teus  renys; 

y  si  'm  mudo,  perquè  't  mudas, 

si  est  i  eh  alegre,  1  mateix: 

això  no  seria  viure, 

y  per  lo  tant  acabem. 

ESCENA  XÍII 

FERNANDO,  EMÍLIA,  JORDI  y  LLUÏSA.  (Jordi 
y  Lluïsa  arreylan  lo  xocolaíe  demunt  d'  una 
cad^ira.  Jordi  s'  assenta.) 

Jordi       Pendrém  aquí  M  xocolate, 

à  la  fresca. 
Llu.  Fas  mal  fet. 

Qué  dirà  la  gent  cuan  vegi 

que  estàs  menjant  al  carrer? 
.loRDi        Bon  profit. 
Fer.  Tú  vols,  Emilia, 

renyí  ab  mi,  que  ben  ela  's  veu; 

y  ho  lograràs  tot  seguit. 
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Jordi        Ja  renyeix  aquet  parell? 
Llu.         Y  axó  t'  estranya.  No  sabs 

que  es  la  filla  d'  un  barber? 

{Va ])ei'  V  ((jjunc.) 
Jordi       Calla!  Potsè  'm  vaig  casar 

ab  la  noya  jo  del  Rey? 

Y  axó  que  sempre  he  cregut 
que  es  tílla  d'  un  sabater 
del  carrer  de  la  Corri bia. 

Emília     Per  mi  no  quedis. 

Fer.  Es  cert 

que  a  T  altre  estimíis,  gran  falsa! 

A  mi  ja  no  'm  veuràs  mès, 

puig  surto  de  casa  teva 

y  vaig  al  cu  art  el  de  dret 

y  'm  faig  soldat  de  Y  Habana; 

V  à  r  Habauci  'm  moriré, 

que  'm  donarà  "1  vòmit  negre. 
Emília     Si  \  morts,  no  pensis  may  mès 
ab  ml,  y  encar  que  m'  escriguis 
no  't  respondré. 
{Posantsealmitj.)  Ja  ho  sabem 
que  cuan  dos  nuvis  renyeixen 
es  per  fer  las  paus  després. 
Senyo  Jordi,  siga  jutje. 
Jutji  vostè. 

Comenséu. 

Ell... 

Ellc).  {Surt  Lluisa  al  V  a^Kiint. 

Esperéuse  un  xich. 
Beuré  )'  aygua  y  jutjarem.  {Bec 

Molt  fresca.  Esta  bé:  ospliqueuse. 
Ella... 

Ell... 
Jo... 


Jordi 


Emília 

Fer. 

Jordi 

Emília 

Fer. 

Jordi 


Fer. 

Emília 

Fer. 
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EiMILIA 
JOÜDI 


Emília 


JüUDl 

Emília 

Jordi 

Feu. 


Jordi 

Fer. 

Jordi 


Tú... 

Y  aquell... 
Si  no  podeu  donar  treva, 
amidis  meus,  no  'ns  entendrem. 
Comensa  tú.  {A  Emília.) 

Jo  r  estimo, 
mès  de  lo  qu'  ell  se  mereix, 
perquè  es  gelós  y  no  pot 
passar  seus donarm  torment. 
Has  acabat? 

Ja  he  acabat. 
Parla  tú. 

Hi  ha  un  senyoret 
es  dir,  senyoret  à  mitjas 
que  sovint  ronda  '1  carrer, 
que  està  d'  ella  enamorat 
y  vol  casarse. 

Es  ben  cert. 
Qué  sab,  senyor  Jordi?  Parli. 
Jo?  Sols  sè  "1  (jiio  ara  'm  dihéu. 


RSGENA    XIV 
Dits.   JOAN   y   MUNICIPAL 

Emília     Lo  pare! 

Fer.  Que  no  li  parlis 

si  '1  ti'obas. 
Emília  A  tú  y  cap  mès 

estimo.  {Se  'd  va.  fons.) 

Joan  Al  gobernador. 

al  gobernador,  bo  sents? 

al  gobernador  diràs... 

(Crech  que  ho  ban  sentit  aquets.) 
Feí{.         (Vaig  à  veure  si  li  parla.) 

{,Se  '//  ra,  fons.) 
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Joan        Que  vaig  a  veurcl  correns. 
MuN.        En  im  tancar  de  cjos  voy, 

li  dicli  y  Yuelvo  al  nioneiit.     {Se  '//  ra.) 
Joan        Franciscà:  arreg-lani  la  roba 

y  respallam  bè  '1  l)arret, 

qne  \  gobernadó  'in  demana. 

JVr  has  sentit? 
Fran.      {Be  dins.)      Sí. 
JoAX  Ja  ho  sahéu; 

lo  senyor  gobernador. 

que  es  un  home  molt  corrent, 

y  ab  qui  tinch  molta  franquesa... 
Llu.         Potser  sòu  lo  seu  barber? 

Li  talleu  los  ulls  de  poll? 
Joan        A  la  botiga  afeytém 

al  sèu  porter.  Tothom  sab 

que  vè  à  casa  molta  gent 

d'  upa;  perquè  aquí  vè  '1  cal)o 

de  municipals,  y  a  raès 

un  qu'  es  suplent  de  sereno 

y  tres  ó  cuatre  escribents. 

Axis  es,  que  cuan  jo  vaig 

al  gobern  y  Ajuntament. 

totcis  las  poi-tas  se  m  obran: 

socli  r  amo.  No  endevineu 

perquè  '1  gobernadó  'm  crida? 

Eleccions.  Bè  contaré 

ab  tú? 
Llu.  No  senyor,  nu  hi  conti. 

Jordi       Pots  contarhi.  Cóm  estem? 

Nos  dònan  bon  esmorsi, 

caíe  y  copa  y  n"  encenem 

dels  de  \  Habana.  No  perdo 

dinas,  copas  y  cafès 

y  cigar  ros.  Conta  ab  mi. 
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Llu. 

Li  dich  que  no  conti  ab  elL 

Jordi 

Qui  mana  à  casa? 

Llu. 

Tots  dos. 

Joan 

Perquè  no  yoL..? 

Llu. 

Perquè  res 

hi  guanya.  Sempre  que  's  tracta  " 

d'  eleccions,  ja  ho  sabem: 

Jordi  vina,  Jordi  escolta; 

y  a  la  fi,  digui,  qué  n  treu 

de  la  política?  Sols 

lo  treball  que  à  casa  "s  pert. 

Mentres  que  altres... 

Joan 

Qué  vol  dir? 

Llu. 

Lo  que  he  dit. 

Jordi 

Callem!  Callem! 

Joan 

Pot  parlar  ela. 

Llu. 

Es  que  si  vull 

no  ho  tè  d' impedir  vostè. 

Jordi 

Serè  jo. 

Llu. 

Ni  tü  tampoch. 

{Treyentlo  y  ijosantse  al  mitj.) 

Pot  parla,  senyo  Joanet, 

Joan 

No  'm  vingui  à  mi  ab  retintíns. 

Llu. 

Home,  qué  no  va  al  gobern 

civil?  No  sab  que  1'  espera 

perquè  F  a  fey ti,  "1  cuinè. 

Joan 

M'  espera  'i  gobernador; 

y  cuidado  com  parlem. 

que  jo  soch  autoritat. 

Llu. 

Que  a  fey  ta  y  tal  hi  cabells. 

Jordi 

Calla! 

Llu. 

No  'in  dona  la  gana. 

Ho  vols  mes  clar? 

Jordi 

Ja  lio  entench. 

Joan 

Si  no  fos... 
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Lll.  Pot  parla,  parli. 

Joan        Si  no  fos  perquè  en  Jordi  es 

un  amicli  d'  anys,  de  molts  anys... 

M'  en  vaig,  no  vull  perdre  '1  seny! 

{Se  dirigeix  d  la  casa.) 
Jordi       Joanet.  {Molt  resolt.) 

Jo\N  Qué  vols? 

Jordi  Conta  ab  mi. 

Joan        Conto  ab  tü. 

{Se  donan  las  mans.  Joan  se  n  ra.) 
Llu.  Dius?... 

Jordi  Lo  que  sents. 

ESCENA  XV 
JORÜl    y    LLUÏSA 

Llu.         Ja  que  sento  lo  que  dius, 

responcli... 
Jordi  Qüé? 

Llu.  No  responch  res 

y  m'  assento. 
Jordi  Axis  Lis  tVynas 

de  casa  aniran  molt  bè. 

Vès  pe  "1  dinar. 
Llu.  Pe  '1  dinarV 

Mirat,  Jordi,  si  no  encens 

tú  1  foch,  y  si  tú  no  bi  posas 

r  olla,  'Is  cigrons  y  '1  demés. 

jo  t'  asseguro  y  't  responcli 

que  no  dinas. 
Jordi  Com  s'  entén? 

Llu.         Tú  pots  entèndrebo  com  vulguis, 

mes  que  no  dinas,  es  cert, 

à  menys  de  que  tú  no  cuynis. 
Jordi       DonvaLluisa,  cóm  estem? 
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Ln'.         Don  Jordi,  jo  estich  sentada, 
j  td  al  mitj  del  carrè,  dret. 

JoRDT       Saragata  vols  tenir 
y  saragata  tindrem. 
Muller  meva,  no  m'  enfadis, 
que  no  m'  enfadis,  muller, 
perquè,  si  bè  tinch  bon  génit, 
cuan  m'  enfado  '1  tinch  dolent. 
Si  la  mosca  'm  puja  al  nas!... 

Llu..         Ja  't  d  i  eh  qu'  estaria  s  bè 
ab  una  mosca  al  bell  mitj 
del  nas. 

Jordi  Lluisa,  que  tinguem 

la  festa  en  pau. 

L•lü.  ^lentres  tii 

estiguis  bè,  sent  com  ets, 
un  Jacas  sense  butxacas, 
à  qui  ningú  tè  per  res; 
y  mentras  que  la  barber a 
se  dongui  tó  entre  la  gent 
perquè  '1  barbè  es  senyo  arcalde. 
la  guerra  a  casa  tindrem; 
.  que  no  vull  ser  menos  que  ella; 
perquè  soch  mes  ab  bon  dret. 
Tú  sabs  bè  qui  era  1  mèu  pare. 

Jordi       Ja  ho  sè:  era  un  sabater 
del  carrer  de  la  Corribia. 

Llu.         Sabs  que  calsava  à  la  gent 
de  mès  tó  de  Barcelona. 
Sabs  que  va  posa  a  un  parell... 

Jordi       Del  capità  general... 

Llu.         Dexantlo  molt  retebè... 

Jordi        Mitjas  solas  y  tacons... 

Llu.         Enti-e  mitj  dels  sabates, 

classes  hi  lia  y  categorias, 
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y  '1  mèu  pare  em  1  primer. 

Com  Yols  que  jo  prengui  al)  calma 

r  humiliació  que  sutVesch 

al  veure  à  u'  ella  arcaldesa, 

y  al  veurer  que  tií  \\o  ets  res?... 

ESCENA  XVI 

Dits,  MUNICIPAL,  desprès  FERNANDO,  ROSA, 
BITLLETAYRE,  MaRI-ANO  ij  EMÍLIA 

MuN.       Ja  's  peleau  aquets  dos? 

{Se  queda  imrat  al  fondo,  escoUantlos.) 

Llu.         Sempre,  sempre,  cuaii  me  veu, 
es  la  mirada  insolenta, 
com  volg-uent  dir:  y  tú,  qui  ets? 

Jordi       Vols  callar? 

Llu.  Tú  axc)  voldrías^ 

que  las  vritais  no  't  cantés. 

Fer.         Que  's  ba  rail  au? 

MuN.  Lo  parece. 

{Fernando  's  ([ueda  al  costat  del  Muni- 
cipal y  faran  lo  mateix  tots  los  que  sur- 
tin, formant  rotllo.) 

Llu.         Tú  'm  vols  matà  a  seutimentsl 

Jordi       Crida!  Crida!    . 

Rosa  Bè,  qué  passa? 

BiLL.        Que  hi  ha? 

Llu.  üich  que  no  podré 

aguautar  mes. 

Jordi  Qué  vols,  d  i  gas? 

Llu.      ,  Vull  se  arcaldesa,  m'  euteus? 
vull  se  arcaldesa  de  barri, 
perquè  sento,  aquesta  gent 
no  'm  mirarà  desdenyosa 
'com  ara  fa. 
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Jordi 

Llu. 

Jordi 

Llu. 

Emília 

Mux. 

Fer. 


Llu. 
Jordi 

Mar. 

Rosa 

Mar. 

Bit. 

Jordi 

Llu. 

Jordi 

Fer. 

Llu. 

Mar. 

Lll-. 

Emília 

MUN. 


No  tens  seny. 
Jordi: 

Llnisa! 

No  m'  iiLsnltis. 
Qne  tenen? 

No  entiendo  res. 
Sanchez,  yagi  à  despertirlos. 
{Lo  grupo  s'  acosta  empenyent  al  3Iuni- 
cijjal.) 
De  poch  seny  me  tracta! 

Es  cert 
que  'n  tens  poch. 

Y  que  es  això? 
No  ho  sè. 

Potsò  ho  sab  vostè? 
Ta  m  poch. 

Jo  't  dich... 

Qué?  Ay!  mira: 
que  vol  tota  aquesta  gent? 
Qué  hi  ha?  (A  Fernando.) 

Axó  Yosté. 
(A  jVariano.)  Qué  passa? 

Potsè  un  gos  rabiós.  No  ho  sè. 
Un  gos  rabiós!  (Xiscle.) 

{Xiscle.)  Ay!  fugim! 

Un  gos  rabiós!  Voy!  Ahont  es? 
{Cada  Im  entrala  casa  seva,  y  'Is  demés  fu- 
gen" cridant  y  xisclant.  Lo  Míinicipal  se 
treu  lo  salre  y  recorre  T  escena.  Se  sent 
lladrar  un  gos,  y  lo  Municipal  corra  y 
puja  dünuint  de  la  cadira  liont  haurà 
estat  sentdt  lo  senyor  Jordi  al  pendrer 
xocolate.  jMariano  5'  enfilarà  sohre  una 
cadira  que  hiltaurà  d  la  forta  de  la  har- 
herta.) 
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ESCENA  XVII 
MUNICIPAL,  MAUIANO  //  desprès  JOAN 

Mar.        Ay,  senyor  Sanchez,  uo  'm  dexi. 
MuN.        No  tinga  miedo,  que  seut 

jo  aquí,  no  uii  g-o.s,  ni  mil  gossos 

le  hacen  nada. 
Mau.  Que  no  '1  veu? 

Joan        (Mudat.)  Qué  feu  aquí  daltv 
Mah.  ííi  Iia  uu  gos 

rabiós. 
Joan  A  dins  falta  gent. 

{Entra  corrent  d  la  botiga.) 
Mau.        Serà  lluny? 
l^luN.  Yu  nada  oigo. 

Surto  per  qui  por  si  '1  veig, 

y  pobre  d'  ell  si  lo  encu entro. 

{Rccorra  la  escena .) 

ESCENA  XVIII 

MUNICIPAL,  MARIANO,  JOAN,  JORDI,  LLUÏSA 
1/  FRANCISCÀ.  {Jordi  y  Joan  treulien  lo  cap  d 
la  porta  de  la  lotiga,  desprès  surten,  y  darre- 
ra d^  ells,  ah  molta  por.  las  donas.) 

Joan        Ja  1'  has  mort? 

Jordi  Encara  hi  es? 

Muy.        Pueden  sortir  sin  recelo, 

que  aquí  'm  tè  1'  ajuntament 

perquè  estiga  "1  veciudario 

tranquil. 
Llu.  Rabiava? 

MuN.  Ja  ho  crech! 

Ni  anant  ab  la  boca  abierta. 
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j  au n que  eusefiara  his  dents, 

no  me  espanta.  Yo  m'  aturo, 

y  '1  gos  viene  à  nií  de  dret; 

puesto  el  sabre  en  esta  mano 

lo  espei-o,  j  \n  envesteix  ell, 

sancli  llansando  por  los  ulls 

y  haciendo  ab  las  dents,  carrech! 

Ja  '1  tinch  aprop,  casi  'm  toca; 

obra  la  boca  1  ximplet; 

jo  seré  y  sens  tremolar 

aprofito  aquet  moment; 

lo  sabre  dentro  la  boca 

li  fico.  Sanchez,  ja  '1  tens, 

y  ennastat  com  un  pollastre 

per  rostir,  queda  '1  pobret! 
Fran.      Com  un  home  t'  has  portat! 
Llu.         Qué  es  valent! 
Jordi  Sí  que  es  valent. 

Mar.        Lo  estrany  es  que  jo  era  aquí 

y  res^'  axó  he  vist. 
MfïN.  Es  cert; 

porque  el  perro  no  ha  venido. 

Ennasto  al  peri'o  si  vò: 

mas  si  no  ha  vingut  el  gos, 

com  voleu  que  V  ennastès? 
M  A  lí .        Lo  pap a  d  esi t j  a  rí a 

parlar  li. 
Jordi  Bò,  Ja  veurem 

si  puch  auarhi,  cuan  torni, 

que  m'  lia  cridat  lo  gobern. 
Llu.         No  ho  sents,  y  a  tií  sols  te  lladraii 

los  gossos. 

{A  Jordi.) 
Fran.  (Qué  enveja  té!) 

Mar.        Es  que  's  tracta  d'  eleccions. 
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que  '1  papa  a  1'  últim  moment, 

preg-at  per  tuts  los  veliiiis... 
Joan         Va  per  candidat? 
Mar.  Axó  es; 

y  '1  gobernador  1'  apoya. 
Joan         Dígali  <|iie  vaig*  correus 

a  véurel. 

{Ap.  (I  Franciscà.) 
Hem  tret  la  rifa. 
Fkan.      Lo  prémit  gros. 
Joan  Es  beu  cert. 

Lo  sèu  pare  regidor. 

Y  com  r  apoya  1  gobern!... 
Fran.      Y  aquest  que  esta  enamorat 

de  la  noya! 
Joan  Si  'Is  casem L.. 

Fran.      Tot  seguit,  no  sigas  ton  to, 

arcalde  primè. 
Joan  Ho  serè. 

Y  encara  pico  mes  alt: 
serè  regidò  ab  lo  temps. 

Fran.      Ay!  cuun  siga  regidora, 

tot  lo  dia  irè  à  passeig 

perquè  'm  fassin  barretada 

los  municipals. 
J (» \ N        {A I  Ma n icq)al.)  A né m . 

Sanchez;  vaya  usted  del  ante. 

Ja  sabs  que  anem  al  gobern. 
Llu.         Ja  bo  sabem,  home,  que  hi  va. 
Fran.      Ab  molta  honra. 
Jordi  i  Qne  callem! 

Joan  7  {A  un  temps  d  Ufs  secas 

Joan        Conto  ab  t»iY  donas.) 

Lli;.  No. 

Pr  xN.  Ni  in  fa  falta. 
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Joan        No  's  pot  consentir  in  es  temps 

que  las  donas  ns  gobernin. 
JouDi       Tens  rahò. 

{Los  dos  se  posan  devant.) 
Joan  Ab  td  contaré. 

Lli:.         Ja  li  he  dit  altra  vegada 

que  no  conti  ab  ell  per  res. 

{Se  'j)Osa  d^evant.) 
Fkan.       Y  jo  que  no  ns  fa  cap  falta, 

un  altre  cop  repetescb.  {Id.) 

JoAiN        Entra  dins. 
FuAN.  No  vull  entrarhi. 

Joan        V^ès  dintre. 
Llu.  No  bi  aniré. 

{Cada  hú  agafa  la  seva  dona  pe  V  hras 

y  lajpo7'ta  d  casa.) 
Fran.      Ets  un  tirà! 
Llu.  Com  me  tracta s! 

No  encendré  focb;  no  Y  encench. 

ESCENA  XIX 
JOAN,  JOliDL  MUNICIPAL  y  MARIANO 

Mar.        (Quin  génit  que  té  la  sogra!) 

Que  anem?  {A  Joan.) 

Joan  Hi  vaig  al  moment. 

En  tant  al  seu  papà  diga 
que  jo  'm  prench  gran  interès 
perqu(^  surti,  y  surtirà. 

Mak.  Tiimbé  sab,  senyor  Joanet, 
que  jo  à  vostès  los  hi  porto 
molt  de  carinyo. 

Joan  Ja  ho  sé. 

Mau.         Que  r  Emilia  molt  m'  ngroda. 

Joan        \  jo  C()rrc>sponcb;  es  cert. 
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•Mar.        (Mes  valdria  (^ue  fos  ella 

la  que  a  mi  'ni  correspongiiòs.) 
Joan        Jordi,  esperat,  no  te  'u  vagis. 

(Trech  la  rifa:  es  casament. 

Lo  sèu  pare  regidor 

y  ell  lo  iiKUi  gendre.  Serè 

arcalde  primer  de  barri; 

desprès,  de  1'  Ajuntament.) 

Vagi  y  pot  di  al  sèu  papà 

que  tot  seguit  lo  veuré. 

{fS'e  'n  ca  Marv'nu^ 

ESCENA  XX 

JOAN,  JORDI  y  MUNICIPAL 

Joan        Jordi,  crech  que  som  amichs. 
Jordi       No  pots  duptarho,  Joanet, 
Joan        La  dona  à  mi  no  'm  goberna. 
Jordi       Jo  à  casa  soch  lo  gobern. 
Joan        Ab  aquestas  eleccions, 

Jordi,  hi  tincli  molt  d' interès. 

Pucli  conta  ab  tú? 
Jordi  Si  '1  dinar 

no  't  sentèsbè,  y  aqui  't  fès 

un  pap,  sabs  que  à  la  botiga 

sempre  camamilla  hi  tens, 

y  te  n  vench  un  ó  dos  cuartos, 

sense  que  jo  't  cobri  res. 
Joan        Puch  contà  ab  tú? 
j^Ri)j  Si  t'  eníitas 

camamilla  't  donaré; 

si  acas  patexes  dels  nervis, 

Valeriana. 
Joan  Sapiguem 

si  puch  contà... 
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.ToRDi  Y  si  't  refredas, 

vina,  que  't  dono  al  moment 
flors  d('  viola  perquè  súhis, 
sens  cobrar  res,  ni  un  xavet. 

Joan         Piich  conta  al)  tú?  Si  ó  no? 

Jordi       Amich  Joanet,  no  pot  ser, 
perquè  la  dona  no  ho  vol. 

Joan        Gosas  dirh«.? 

Jordi  Que  hi  farem! 

No  lio  vol  ella. 

Joan  Y  ara  'm  dBvas, 

íí  casa  soch  jo  M  g'oberii? 

Jordi        Gobern  constitucional, 
no  absolut. 

Joan  Jordi,  parlem 

clars.  Qué  passa  aqní? 

Jí)KDi  No  soch 

jo,  sinó  la  dona;  entens? 
Com  la  dona  es  la  que  cuyna, 
la  que  va  a  la  plassa;  vès, 
enfíídala,  y  ja  sabràs 
lo  que  es  bo.  Si  no  vols  peix, 
peix  comprarà.  No  t'  agradan 
las  monjetas  ó  'Is  fideus? 
Donchs  tens  fideus  y  monjetas. 

Joan        A  qué  vè  a(}uet  cambi? 

JoRDT  Res. 

Vol  sò  arcaldesa  de  barri. 

Joan        Jordi,  tii  no  ets  amich  mèu. 

Tií  'm  vols  pendre  aquesta  vara 
que  he  g-uanyat  ab  tants  serveys, 
y  que  fa  quinze  anys  qu^  g-uardo 
servint  a  tots  los  gobern  s,      ^ 
demostrant  gran  consecuencia 
en  se  arcalde!  . 
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Jordi  No  pot  ser. 

La  dona  s'  enfadaria; 
no  contis  ab  mi  per  res.  (Entra  d  casa.) 

KSCRNA  XXI 
JOAN.    MUNICIPAL,    BIT  LLET  AIRE    y    ROSA 

Joan        Avans  de  dexar  la  vara 

dexo  'I  coll.  Sanchez!  Ja  ho  veus! 
MiíN.        {3íirant.)  No  veig  nada. 
Joan  Lo  que  ha  dit 

r  herbolari. 
MuN.  No  sè  res. 

Joan        Aquesta  vara  m  vol  pendre. 
MuN.       Me  parece  muy  mal  fet. 
Joan        Ell  ha  tingut  Y  osadía 

de  dir  me  a  mi,  ben  ela  y  net.,. 
Bit.  Lo  carrer  de  las  Frexuras, 

fa  '1  favor  de  dirme  ahont  es? 

{Al  Municipal.) 
MuN.        Prengui  vostè  per  la  dreta; 

arriba  al  cantó  tercer;. 

trenca  à  la  izquierda,  y  luego 

camina  vo>té  tot  dret; 

despues  prengui  per  allí, 

despuespor  aiiuí,  y  ja  hi  es, 

sin  que  ])ueda  e(|UÍvocjirse. 

{Lo  Billlctaire  se  'nva.) 

Decía  usted,  don  Joanet?... 
Joan        Figurat  que  V  herbolari, 

ell,  r  herbolari,  m'  entens? 

me  diu... 
HosA  Qíié  'm  farà  1  favor 

de  dirme  si  à  aquet  carrè 

viu  cap  metje? 
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MiiN.  Sí,  senyora; 

à  la  izquierda;  yag-i  al  set 

primer  pis,  segona  porta. 

{Rosa  se  'n  ta.) 

Decía  iisté? 
Joan    .  Aquesta  gent 

no  'ns  dexa  parla.  En  resumen. 

que  ell  m'  ha  dit... 
Rosa  Vinga  corrent, 

que  duas  donas  se  barallan. 
MuN.'      '  Com  se  tracta  d'  un  servey, 

no  puedo  faltar.       {Se  'n  va  ad  la  dona.) 
Joan  Bon  viatje. 

ESCENA  XXII 
JOAN   y    FRANCISCÀ 

Fran.       Puch  sortí? 
Joan  Sí.  Estich  encès. 

i.  No  es  vritat  qiie  estich  cremat? 

Ell,  r  herbolari,  vol  ser 

arcal•le  treyentme  à  mi! 
Fran.       Treyente  à  tu? 
Joan  Com  ho  sents. 

Fran.       A  aquet  mon  ja  no  hi  ha  classes! 
Joan        Franciscà,  jo  ho  Hich  ela  y  net: 

primè  '1  coll  avans  que  dexi 
•  la  vara.  La  vritat  es 

que  en  Jordi  'm  farà  gran  falta, 

perquè  es  molt  inteligent 

en  eleccions,  y  ningú 

fa  tupinadas  com  ell. 

Tinch  interès  a  guaíiyar 

perqiie  à  la  noya  casem; 

y  siguent  regidò  '1  sogre, 
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jo  vaig  à  1'  Ajuntnment. 

Per  cert  sembla  que  1'  Kmilia 

no  fa  cas  d'  ell. 
Fran.  No  pot  ser: 

dèxala  per  mi. 
Joan  Franciscà, 

lo  porvenir  nos  jug-ném; 

si  g-uanyém,  d'  im  salt  jo  pujo, 

segú,  à  arcalde  primer 

de  barri,  y  d'  un  altre  salt 

ja  soch  à  r  Ajuntament, 

que  sabs  que  es  excel-leiitissim. 
Fran.       Potsè  excel-leucia  tindrem? 
Joan        Lo  gobernador  m'  espera.       {Se  'n  va.) 
Fran,       Jo  à  la  noya  parlaré. 

RSCENA  XXIII 

FRANCISCÀ,    EMÍLIA    y    Fl•lRNANDO.    {Aqucl 
lliwpiant  una   lacina.) 

Fbr.         Als  teus  pares  vull  parlar 

y  dilshi  que  ets  1'  estimada 

del  mèu  cor.  D'  una  vegada 

vull  saber  si  'm  puch  casar. 

La  teva  mare  es  aquí, 

y  à  n'  ella  parlo  primè. 
Fran.       Vina,  Emilia.  Véns  molt  bé. 
Emília     Potser  vol  parlarme? 
Fran.  Sí. 

Fer.         Bon  dia,  donya  Franciscà. 
Fran.       (Que  bé  '1  donya  m'  escaurà.) 

Sembla  que  sabs  lo  que  hi  ha^ 
Fer.        Jo  sols  sè  que  vull  que  visca 

cent  anys. 
Fran.  Siguent  regidora. 
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P'er. 

(Ja  irà  bè  V  Ajuntament.) 

Pot  escolta rme  un  moment? 

Fran. 

(Sembla  que  ja  socb  senyora 

y  que  'm  denianan  audiència.) 

Escolteu;  qué  uo  sabeu 

tot  lo  que  passa?  Escolteu 

y  veureu  quina  ecsistencia 

brillant,  gloriosa  's  prepara. 

Tú  seràs  fadrí  barbè 

d'  un  regidor. 

Fer. 

(Y  n  mi,  qué?) 

Fran. 

Serà  regidò  1  tèu  pare. 

Ara  parla.  Qué  volias?      (A  Fernando.) 

Fer. 

L'  Emilia... 

Fran. 

Tens  la  fortuna 

que  'm  trobas  de  bona  lluna. 

Fer. 

VuUdirli... 

Fran. 

(A  Eàiüia.)  Tú  no  sabias 

que  tot  de  tú  dependeix? 

Kmilia 

De  mi? 

Fran. 

Sí;  que  enamorat 

està  detú. 

Feu. 

Es  molt  vritat. 

Fran. 

Tú  r  estima.^? 

Fkr. 

Bè  's  coneix. 

Fran. 

T'  hi  casaràs? 

Emília 

Vostès  son 

qui  han  de  dirho. 

Fran. 

Per  mi  sí. 

T'  agrada? 

Emília 

No  ho  go>so  dí. 

Fkk. 

No  hi  ha  cap  home  en  lo  mon 

content  y  felís  com  jo. 

Qiié  ditxosa  es  aquesta  hora! 

Que  visca  la  regidora 

V  mica  del  fndrl  barber 
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y  que  visen  '1  reg-idò! 
Sogra . 

Fran,  Tú  noy,  no  'm  motegis. 

Fer,         Abiat  serà  sogra  meva. 

Emília     Sí,  mare. 

Fran.  Jo  sogra  seva? 

No  'm  penso  que  mny  tal  vegis. 

Fer.         Casantme  al)  In  sòvn  noya... 

Emília     Y  es  clar;  casantme  jo  nb  ell... 

Fran.      Esta  boig  a(|uet  pnrcll! 

Veuràs;  pnréiri  In  baboya, 
y  entenemse.  Potsè  's  pensa 
casarse  ab  tú?  Desvarías. 
Ja  ho  crecb!  La  rifa  treiirías! 
Sols  pensai-tlio,  es  una  ofensa. 
Don  Mariano  es  un  bon  xich 
qne  de  tú  està  enamorat. 
Com  tú  pots  ser  (tom parat 
ab  ell,  que  es  nn  jove  ricb? 
Y  no  es  nxó  sols.  Repara 
que  '1  sèu  pap  i  es  un  senyor 
que  ara  ysl  per  regidor; 
y  si  n  surt,  pujn  1  ten  pare 
à  arcalde  primè,  y  desprès 
tè  r  ascens,  y  tot  seguit 
en  regidor  convertit 
r  bem  de  veurer:  tingaho  entès. 

Emília     Si  no  V  estimo! 

Fran.  Es  possible? 

Fer.         M'  estima  à  mi. 

Fran.     .  Calla,  tú. 

Emília     L'  estimo. 

Fran.  Calla.  Es  segú 

que  he  rebut  un  cop  terrible! 
Lo  teu  pare  sofrirà 
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cuan  sàpiga  que  t'  oposas 
al  sèu  gust.  Noya,  cóm  gosas 
dir  qu'  ab  ell  no  't  vols  casà? 
Ni  serà  arcalde  primè, 
ni  regidor;  no  senyora; 
ui  jo  serè  rejidora! 
Tantas  esperansas,  té, 
desfetas! 

No  plori,  mare. 
Jo  que  t'  he  cuidat  tants  anys, 
que  he  passat  penas  y  afanys! 
Quin  disgusr,  tindrà  '1  teu  pare' 


Emilia 
Fran. 


Emília 

Fer. 

Fran. 


Emília 
Fran. 
Fer. 
Fran. 


{Plorant.) 


Mare;  també  'm  fa  plorar.  {Plora.) 

Me  matarà  '1  sentiment.  {ídem.) 

No  ser  de  V  Ajuntament! 

L'  herbolari,  com  riurà! 

Vès  dins!  Vès  dins  tot  seguit! 

Mare! 

Calla! 

Sogra! 

Qué? 
No  ho  soch  teva  ni  ho  serè, 
Desprcciar  tan  gran  partit! 
{Entra  d  la  botiga  emjpenyent  d  Emilia.) 


ESCENA  XXIV 

FERNANDO 

Fer.         Si  jo  fos  rich,  ja  'm  voldria 

per  gendre;  mes  com  no  ho  soch 
ocupo  aqui  1  dorrer  lloch, 
si  es  (jue  r  ocupo.  Tindria 
que  veure  que  ara  'm  quedés 
sense  núvia:  axis  serà, 
perquè  en  res,  res  puch  pensd 
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sense  que  'm  surti  al  revòs. 
Soch  desgraciat!  Qué  faré? 
Ja  ho  sè:  sent  tant  desditxat 
vaig  a  fer,  ja  ho  tinch  pensat, 
r  auca  del  fadrí  barbò. 
La  baciria  m'  amohina, 
y  tancant  ben  fort  lo  puny, 
te  llanso  ben  lluny,  beu  lluny, 
per  no  véuret  mes,  bacina, 
{La  llansa  y  trenca  un  vidre  de  la  bo- 
tiga de  V  herljolari.) 
Perquè  F  auca  comensès 
d'  aquet  fadrí  estrafalari, 
faltava  que  a  1'  herbolari 
Ull  ó  dos  vidres  trenqués. 
Ara  sabrem  lo  qu'  es  bó 

ESCENA   XXV 
Dit,  JORDI  //  LLUÏSA 

Llu.         Desvergonyitl 

(Qiiaytant  lo  vidre  trencat.) 
Jordi  Lisoleut! 

Fer.         (Tè,  ja  m  donan  tractament.) 
Llu.        Qui  ha  trencat  lo  vidre? 
Fer.  -^o; 

y  perdoni m. 
Llu.  La  resposta 

no  'ns  dèxa  contents. 
Fer.  P^i'  q^iéV 

Jordi       Qui  trenca  \  vidre... 
Fer.  Ja  ho  sò: 

lo  paga.  Digui  ni  cuan  costa; 

y  ja  que  pagarlo  es  Uey 
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Jordi 
Fjsr. 


Llu. 
Jordi 
Fer. 
L•lt]. 

Jordi 

Llu. 

Jordi 

\av. 


Jordi 
Fer. 


y  'lli  persegueix  la  desgracia, 

pago.  Ja  'lli  fa  poca  gracia, 

mes  no  'in  queda  altre  remey. 

Per  (jué  has  llensat  la  bacina^^ 

Per  quéV  Jo  n(j  ho  sè  '1  perquè. 

Perquè  soch  fadrí  barbò, 

y  perquè  tot  iii'  aiiiohiiia. 

A  la  mare  Ji  demano 

la  iioya,  y  i•esj)on  la  mare 

que  serà  regidò  1  pare 

d'  aquell  jove,  don  Mariano. 

Y  coui  va  per  regidò 
lo  papa,  ptr  ell  un  sí 

hi  ha  molt  duls;  lo  que  es  per  mi 
tan  sols  troba  un  agre  no. 
Tot,  per  qué?  Sabeu  per  qué? 
Perquè  si  ell  surt  elegit, 
serà  1'  auao  tot  seguit 
pujat  a  arcalde  piimè 
de  barri. 

Sens? 

He  sentit. 

Y  íins  vol  ser  regidora. 
Regidora?  Bona  fóra! 
Qué  no  sens? 

Sí, 
Quin  marit! 
Qué  vols  que  fassi? 

Busca, 
apoyant  a  un  (íaudidat, 
se  arcalde  també. 

Ks  vritat. 
Si  '1  podia m  derrota, 
ja  cap  interès  tindria 
en  que  la  noya  's  casés; 
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y,  110  tenintlii  intorés, 
la  noya  a  mi  'm  doiinría. 

Jordi       Ja  est.'i  dit.  Jo,  1^  lierholari, 
a  n'  eu  Joau  declaro  guerra: 
lo  seu  candidat  per  terra, 
y  a  donà  '1  triuufe  al  contrari! 

Feu.         L'  aniovè.  Contu  ab  vostè? 

Llu.         Ja  f  ho  lia  dit. 

Jordi  Pots  contà  ab  mi. 

Fer.         Ja  veig  que  tindrà  bon  fi 
r  auca  del  fadrí  barbè. 


Joan 
Lnj. 
Joan 


Jordi 

Llu. 

Joan 


Jordi 
Llu  . 


ESCENA    XXVI 
BUs  y  JOAN 

Jordi,  volia  parlarte. 
Si  es  de  eleccions... 

Una  mica 
de  calma.  Al  gobernador 
he  vist:  diu  que  't  necessita, 
y  hem  convingut  lo  següent: 
sabs  que  aquet  carrè  '1  districte 
divideix.  Jo  s(jch  arcalde 
d'  aquet.  Donchs  bè,  V  arcaldía 
de  barri  de  F  altre,  Jordi 
es  per  tü:  y  no  trobaria n 
arcalde  mes  escullit, 
arcalde  que  fos  mes  digne. 
Bè. . .  ( Gv.aytant  ó  IJv isa . ) 

Arcalde  primè  ó  segon? 
S'  entén  priuier.  M'  autorisa 
à  ferte  l'oferiment, 
lo  gobernador. 
{A  Lluïsa . )      Bè ,  d  i  ga  s? . . . 
{Baix.)  Acepta. 
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Jordi  Joanjonovull 

res;  mes  com  veig  que  faria 
al  senyo  gobernador 
un  desaire...  Res;  que  vinga 
la  vara  d'  arcalde,  encara 
que  '1  serho,  à  mi  'm  sacrifica. 

Joan        Pucli  contà  ab  tú? 

Llu.  Pot  contarhi. 

Joan        Vas  de  botiga  en  botiga 
à  fè  vota  als  electors. 
Franciscà,  Franciscà.  Vina. 

ESCENA    XXVÍI 
Dits  y  FRANCISCÀ 

Fran.       Qué  vols?  Ah!  {Veyent  d  Lluisa.) 

Joan  Ara  aquí  firmem 

tractat  de  pau  y  amistat. 

En  Jordi  es  lo  mèu  aliat. 

Las  eleccions  guanyarem. 

Y  la  noya,  quin  partit! 

Y  jo  serè  regidò 
ab  lo  temps. 

Fer.         {A  Jordi.)     Es  cert  això, 
Jordi? 

Jordi  Bè...  Ja  ho  has  sentit. 

Llu.        (Arcaldesa!) 

Fran.  (Regidora!) 

Joan         (Per  ara  arcalde  primè.) 

ViíVi.         (Ay  pobre  fadrí  barbè!) 

Fran.       Sempre  amigas. 

\ax.  Sí,  senyora. 

{Cada  hu  entra  d  casa  sera^  menys  Fer- 
nando.) 
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ESCENA  XXVIII 
FERNANDO   y   de-spri's  JORDI 

Fer.         L'  auca  del  pobre  fadrí 

serà  una  auca  de  rahons. 

Ay  ditxosas  eleccions, 

de  quin  modo  'm  feu  patí  I 

Electors,  no  sospiteu 

que  voteu,  no  al  regidò, 

perquè  el  que  jo  'm  casi  6  no, 

serà  lo  que  votareu. 

Figuréuse  ara  un  senyo 

que  ni  digui:  à  afeytar  sens  falta; 

si  li  tallo  mitja  galta, 

ne  tindré  la  culpa  jo? 

Jordi       Vina,  que  m'  afeytaràs. 

Veus;  allò,  no  ha  pogut  sè. 

Fer.         Entri,  que  1'  afeytarè. 

(Ja  't  dich  jo  que  xisclaràs.) 


TELO. 
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Acte    segon 

Botiga  de  barber.  A  dreta  y  esquerra,  sillons  per 
afeytarse.  Al  fons  la  porta  del  carrer.  Als  costats  portas 
de  r  interior  de  la  casa. 

ESCENA     PRIMERA 
FERNANDO.   (Assentat.) 

Fer.        Aquí  'm  tenen  ben  sentat 

discorrint,  passan  lo  temps, 
y  mirant  Yolar  las  moscas 
y  com  un  mosquit  va  y  vè, 
xiulantme  a  la  orella  dreta, 
à  la  esquerra  anant  desprès; 
fug-int  cuan  vull  agafarlo, 
tornant  cuan  estich  distret, 
y  sempre  de  mi,  burlantse, 
me  pica  al  nas  y  al  clatell. 
Senyo  mosquit,  diverteixte, 
que  si  un  mosquit  de  carrer 
m  ha  pres  la  núvia,  bè  pots 
burlarte  de  mi  com  ell. 
(/S''  a^^eca  y  alj  un  cop  fort  de  moaido  es- 
quiva al  íuosquil.) 
Ha  fugit!  Tothom  fa  llenya 
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del  pobre  fadrí  barber.  {Torna  d  sev.rer .) 

Dit...  escriure  la  meva  auca; 

y  ab  uns  ninots,  ben  mal  fets, 

pe  'Is  carrers  y  per  las  plassas 

à  dos  cuartos  la  vendre. 

Primer  redolí?  Ja  'I  tinch. 

Vejàin  eóm  ne  sortirem: 

Jo  r  historia  contaré 
del  pobre  fadrí  barbè. 

Carrer  d'  en  Tantarantana 
ha  nascut  aquest  pabana. 

En  Mariano  no  tè  pa, 

li  cantan  ciian  vol  meujà. 

Entra  en  uua  barberia 

d'  aprenent  un  maleint  dia. 

Perquè  *s  comensi  à  ensejar 
lo  posan  a  remullar. 

Un  pagès  s'  ha  molt  cremat 
perquè  '1  vestit  li  ha  mullat. 

Cuan  de  remullar  sab  prou. 
fan  que  afeyti  un  canti  nou. 

Y  cuan  lo  veuhen  prou  destre 
diiihen:  afeyta  a  aquest  mestre. 

1/  home  tò  barba  d'  aram 
y  li  fa  un  tall  de  mitj  pam. 

Y  allí  rel)  tal  putitapéu 
que  fins  las  estrellas  veu. 
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Fa  desgracias  seu  se  fi 
avans  d'  arriba  à  fadri. 


Afeyta,  talla  cabells 
y  rissa  à  joves  y  a  vells. 

Com  la  noya  li  ha  agradat, 
sou  amor  li  ha  declarat. 

La  demana,  y  molt  grossassa 
li  donan  nua  carbassa. 

Perquè  ha  viugut  un  mosquit 
y  es  aquest  lo  preferit. 

(Bouantse  un  cop  al  front  per  agafar  lo 

mosqxdt  que  'I  pica^  y  desprrs  riiovent  lo 

mocador  y  alsantse.) 

Que  't  pensas  que  no  n  tinch  prou 

ab  r  altre?  Estigas  quiet. 

Altre  cop?  Si  t'  arreplego 

ja  't  dich  jo  que  estàs  ben  fresch. 

Ara! 

{Bona  cop  de  mocadò  y  toca  7  larret  del 

senyor  Anton. 

ESCENA  lí 

FERNANDO  y  ANTON 

Anton  Què  fa? 

Fer.  Res.  Dispeusim. 

(Tot  me  surt  à  1'  inrevés.) 
Anton     Lo  senyor  Joanet? 
Fer.  Es  fora. 

Assentis. 
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Anton 

Gracias.                      {S^  assén.) 

Fer. 

Qué  fem? 

Talla  'Is  cabells  ó  afeytar? 

{Disposantse  d  ferlio,) 

Fer. 

Afeytarme?  Ja  'm  coiivè; 

mes  per  estalvia  'Is  vuyt  cuartos 

sols  in'  afeyto  cada  set 

dias. 

Fer. 

(Millò.)                          {Sentantse.) 

Anton 

Sab  si  r  amo 

tardarà  molt? 

Fer. 

Li  convé 

véiirel? 

Anton 

Sí,  que  d'  eleccions 

se  tracta. 

Fer. 

Do n  elis  cambiarém 

de  conversa;  que  m'  irrita 

y  'm  posa  foll  y  m'  eticèn 

sentirner  parlar. 

Anton 

Com  vulgui. 

Potsè  es  candidat? 

Fer. 

Ja  ho  creclil 

Anton 

A  regidor  I 

Fer. 

No;  à  casarme. 

Anton 

Vostè  bromeja. 

Fer. 

No  veu 

que  esticli  enfadat. 

Anton 

Donchs  fassi 

com  jo.  Seguexi  '1  consell. 

Fer. 

Qué  fa  vostè? 

Anton 

Tincli  paciència. 

(Y  gana.) 

Fer. 

Molt  bè  's  coneix 

que  no  passa  tantas  penas 

com  jo  passo. 
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Anton  Ay,  ay!  Pobret! 

Fer.         A  mi  m  han  donat  cai'])assa. 
Anton     Jo  no  voldria  res  mès 

sinó  que  a  mi  me  'n  donguessia. 
Fer.         Carbassa  a  vostè?  Y  per  qiié? 
Anton     Per  menjarmela. 
Fer.  .  Per  menjaria? 

Q.Lié  es  bromista! 
Anton  La  que  ho  es, 

es  la  gana;  y  per  cert  gasta 

bromas  de  molt  mala  lley. 
Fer.         Gana  ha  dit? 
Anton  Som  molt  amichs; 

casi  may  nos  separem. 
Fer.         Partim? 
Anton  Qué? 

Fer.  Du  gas  pessetas.    {S'  axecan 

Una  per  vostè.  lo.^  dos.) 

Anton  Axó  es  cert? 

Gracias.  Com  puch  agrairli?...  (La prem) 

No  sab  quin  favor  m'  ha  fet. 

L'  última  que  jo  he  guanyat 

va  se  una  nit  que  vaig  fer 

de  comparsa  à  una  opera. 

Portava  un  casco  molt  lluent; 

faldilletas,  camas  nuas, 

millor  dit,  ab  calsotets 

de  color  de  carn;  sandalias 

y  corassa  de  paper; 

escut  y  barba,  una  11  ansa, 

V  'm  te  fet  un  soldat  grech. 

y  quina  fatxa  la  meva! 

Encara  sembla  que  m  veig. 
Fer.         Debía  fer  goig. 
Anton  No  ho  diga... 
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Cuan  surto  y  veig  tanta  gent 
als  pal  cos  y  a  las  butaca  s , 
y  també  "1  gallinè  ple, 
,  comensa  1  cap  a  rodarme; 
lo  gas  auinenta  '1  mareig; 
los  músichs,  coro  y  cantants 
sembla  que  ballan:  y,  xech! 

Fer.         Qué  ya  passar? 

Anton  Gom  estaba 

aquell  dia  ab  un  llonguet, 
vaig  caurer  sobre  '1  tenor 
en  aquell  precís  moment 
en  que  ha  de  mata  a  la  tiple, 
que  fuig  Uansant  un  xisclet. 
Lo  tenor  pert  V  equilibri 
y  cau  ab  gran  espetech; 
los  músichs  lo  compàs  perden, 
Jos  coros  fan  lo  mateix: 
xiula'l  públich,  altres  cridan 
y  rihent  tota  la  gent 
baxa  '1  teló.  A  mi  m'  agafan, 
me  retornan,  y  desprès 
de  tréurem  casco  y  corassa, 
de  patetas  al  carrè 
me  posan  y  'm  diuhen:  vèsten 
y  aquí  no  t'  acostis  mes, 
trencant  la  carrera  artística 
d'  aquet  cessant  que  ara  veu. 

Fer.        Me  sembla  que  vostè  's  truba 
casi  com  jo,  y  que  també 
se  li  podria  fer  1'  auca. 

Anton      Si  trobés  qui  m  la  comprès, 
jo  mateix  me  1'  escriuria. 
Ara  ab  permis  de  vostè 
me  'n  torno  cap  al  col•legit... 
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Fer. 

A  treballà  en  contra  meu! 

Anton 

En  contra  seu? 

Fer. 

Qué  no  espera 

que  vingui  '1  senyo  Joanet? 

Anton 

No  es  necessari.  Volia 

dir  li  que  m'  ndelantès 

una  pesseta,  que  "m  trobo, 

com  de  costum,  sens  saber 

com  menjar.  Mes  vostè  ha  estat 

tan  g-eneròs. 

Fer. 

No  vai  res 

lo  qu  he  fet. 

Anton 

Oh,  sí.  (jue  val: 

avny,  gràcia s  a  vo.sté, 

tinch  assegurat  lo  bròquil 

Fer. 

Y  que  fa  allí? 

Anton 

Repartesch 

candida  tu  ras. 

Fer. 

Ensenyi. 

{Lo  senyor  Anton  n  hi  dóna  una.) 

Don  Lluís  Mar  fuga.  Es  aquet 

lo  pare  de  don  Mariano, 

del  meu  rival!                     (Z'  esquínsa.) 

A  NTON 

No  '1  comprench. 

Jordi 

Anton 

Jordi 


Fer. 
Jordi 


ESCENA  III 

Dits    y    JORDI 

Home,  que  no  va  al  col•legit? 
Ara  mateix  hi  vaig;  ara. 
Correus.  Ha  d'  està  al  seu  puesto. 
No  perdi  temps,  que  fa  falta. 

(^SV' ' n  ra  Anton.) 
Qué  afaytém? 

Noy,  lo  qu'  es  tii 
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ni  avuy  ni  may  mes  m'  agafas; 
perquè  encara  "Is  ulls  me  ploran 
y  tinch  encesa  la  cara 
del  dia  aquell  desditxat 
que  à  las  tevas  mans  vaig  caure. 
Semblava  que  m'  arranquessis 
los  pels  un  a  un:  semblava 
que,  per  pollastre  prenentme, 
de  viu  en  viu  me  plomavas; 
que  un  gabinet  molt  oscat 
fessis  servir  de  navaja; 
que  en  lloch  de  gastar  sabó 
gastavas  pebre  y  mostassa; 
fins  semblava  que  encenían 
mistos  à  la  meva  barba. 
Qué  tenías  aquell  dia? 
Digas,  bome,  ab  qué  pensavas? 

Fer.         Y  es  vostè  qui  m'  ho  pregunta? 
Y  es  vostè  qui  m'  ho  demana? 

Jordi       Veuràs,  no  'n  parlem  d'  allò. 

Fer.         Es  necessari  parlarne. 

Jordi       Estich  com[)romés... 

Fer.  Ab  mi 

també  compromès  estav-a. 

Jordi       Bé,  qué  hi  faràs?  No  pot  ser. 
Jo  prou  voldria  ajudarte, 
mes  no  puch;  m'  es  impossible. 
Ja  sabs  que  inoltas  vegadas 
un  cedeix,  que  lo  primer 
es  tenir  la  pau  à  casa; 
y  cuan  se  crema  la  dona, 
y  cuan  la  dona  s'  enfada 
allò  no  es  viure. 

Fer.  Ja  sab 

que  me  n  vaig  d'  aquí? 
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Jordi 
Fer. 


Jordi 
Fer. 

Jordi 


Fer. 

JORD] 

Fer. 

Jordi 

Fer. 

Jordi 

Fer. 


Jordi 
Fer. 
Jordi 
Fer. 


M'  estranya, 
M'  han  despatxat.  Qiié  hi  farem! 
Com  ara  la  noya  's  casa, 
millor  dit,  tenen  empenyo, 
tan  éll  com  ella  en  casaria, 
surto  de  la  barberia. 
Si  la  surtida  's  retarda 
es  perquè  1'  altre  fadrí 
no  ha  vingut.  Demà  sens  falta 
crech  que  vindrà 

Molt  ho  sento. 
Y  avuy  se  sabrà  si  guanyan 
las  eleccions? 

Ja  es  sabut; 
pots  dónarlas  per  guanyadas, 
perquè  cuan  jo  m'  ho  proposo 
no  's  pert  may.  Axó  no  falla. 
Molt  agrahit.  A  vostè 

deurem  la  nostra  desgracia. 

Veuràs... 

A  vostè  tan  sols. 

Veuràs... 

A  mi  in  treu  de  casa... 

Veuràs... 

Ja  ho  estich  veyent 

que  jo  me  n  vaig  ab  carbassa, 

mentres  que,  sense  estimarlo, 

ab  aquell  ximplet  la  casan. 

Qui  es  responsable  d'  axó, 

digui,  qui  es  lo  responsable? 

Senyo  Jordi!  Senyo  Jordi!... 

Bè... 

Mal;  que  tanta  desgracia... 

Bè... 

No;  mal,  li  repetesch. 
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Jordi       Home,  si  tii  sempre  pai•las, 
tindrds  rahò. 

Fer.  Es  que  la  tincli. 

Jordi       Mossegat  la  llengua  y  calla. 

Fer.         Mosséguissela  vostè. 

Jordi       Un  cedeix  moitas  vegadas, 
^per  què?  perquè  lo  primer 
es  tenir  la  pau  à  casa. 
Jo  soch  un  home  pacífich 
que  desitjo  viure  ab  calma 
venent  sàlvia  y  camamilla, 
tila,  malvas,  Valeriana, 
també  posant  sangoneras, 
si  es  que  inay  te  fessin  falta.. 

Fer.         Pot  posàrselas  vostè. 

Jordi       Pren  las  cosas  ab  catxassa. 

Viure  ab  renyi  nas,  no  es  viure. 

Aquets  dias  que  ella  estava 

tan  cremada,  com  sab  bè 

que  à  mi  'Is  monjets  no  m'  agradan, 

monjets  per  dinà  y  sopà. 

L'  escudella  la  vuy  clara: 

donchs  espessa.  Me  1'  estimo 

molt  mes  fada  que  salada: 

la  sal  lli  anava  à  punyats, 

y  à  mes  d'  axó,  la  fumava. 

Ja  comprens  tú  que  no  es  viure 

menjà  escudella  fumada. 

Fer.         Fumada  la  menjès  sempre 
y  salada  y... 

Jordi  Calla,  calla! 
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ESCENA    IV 

Dits  y  JOAN 

Joan 

Com  va? 

Jordi 

Està  tot  enllestit. 

D'  aquí  mitj  cuart  arregladas 

tindrem  ja  las  papeletas 

per  fer  la  gran  tupioada. 
Fer.        (Si  jo  pogués  ventà  '1  foch 

prou  lo  tupí  se  os  cremaba.) 
Joan        Tinch  gran  empenyo  en  que  porti 

lo  pare  molta  venta tja, 

perquè  '1  fill,  en  Marianet, 

ja  sabs  que  ab  la  noya  's  casa. 
Jordi       No  t'  amohiiiis,  que  la  cosa 

llisa  com  la  seda  marxa. 

Ara  he  passat  pel  col-legit 

y  tot  va  bè.  Preparadas 

cincli  centas  candidaturas 

tinch,  que  iran  de  la  butxaca 

à  r  urna. 
Fer.  (Axis  se  perdessin 

pe  "1  camí.) 
Joan  Molt  bè. 

Jordi  Ara  afaytam. 

{&'  assenta  y  Joan  li  i)osa  7  lüecli  y  co- 

mensa  d  remullaria.) 
Fer.         (Axis  se  fan  regidors 

à  aquesta  terra  d"  Espanya, 

y  's  desfan  los  casaments, 

que  es  lo  que  à  mi  mes  me  mata.) 


Acle  seffon 


ESCENA    V 
Dits  y  FRANCISCÀ 


Fran. 

Escolta:  dinas  aquí?                  {A  Joca.) 

Joan 

No  pot  ser;  do  puch  fer  falta 

al  col-legi  electoral. 

Jordi 

De  cap  modo;  es  necessària... 

{Joan  li  om^la  la  hoca  d'  aigua.   Jordi 

s'  axeca  tossint.   La  bacina  cau  y  Fran- 

ciscà d()na  un  salt.) 

Fran. 

Qué  m  mulleu! 

Joan 

Qué  tens? 

Jordi 

M'  ofego. 

M'  has  omplert  la  boca  d'  aigua! 

Joan 

Ja  i  passa? 

Jordi 

Ja  m'  ha  passat. 

Joan 

Qui  't  fa  parlar  remullante? 

{Torna  d  sentarse  Jordi  y  d  remullarlo 

Joan.) 

Fran. 

Vindràs  à  sopar? 

Joan 

S'  eutèn. 

Fran. 

Qué  m en j anís? 

JOaN 

Qué  'm  demanas? 

Lo  que  vulguis. 

Fran. 

Lo  que  vulguis! 

Y  si  1  sopà  no  t'  agrada 

ï  enfadas.  Donam  diners, 

que  'Is  he  acai)at. 

Joan 

{Dexa  d  ./ordi  ah  la  ha  eina  y  'sjica  la 

ma  d  la  lmt,raca.) 

Sempre  gastan 

las  donas. 

Fran. 

Per  qué  menjéu? 

Joan 

Pren.  N'  lii  ha  prou?     {Li  d()na  diners.) 
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Fran. 
Joan 
Fran. 
Joan 


Jordi 
Joan 

Fer. 

Jordi 

Joan 


Fer. 

Joan 
Fran. 

JOA.\ 

Jordi 
Joan 
Fran. 
Joan 


Jordi 


Joan 

Fran. 
Joan 

Fran. 

Joan 


Aquesta  es  falsa. 
Vols  dir? 

Vull  dir. 
Tú,  que  't  sembla? 

{A  Jordi,  que  s  axeca,  ensahonat  y  (jnoy- 
ta  la  pesseta,  tornant  dcspri'S  d  scntarse.) 
A  mi  'm  sembla  que  no  passa. 
Tinch  los  m'eusduptes.  Qué  hi  dius? 

{A  Fernando.) 

Es  ben  falsa. 

Qué  no  acabas? 
Tot  seguit.  Tè,  pren  aquesta. 
Qui  es  que  me  1'  haurà  donada? 
Potsè  '1  ferrè? 

Hi  ha  tres  dias 
que  no  ha  \ingut  a  afeytarse. 
En  Sanchez? 

Va  pagà  ab  cuartos. 
Qui  haurà  estat? 

Qué  no  t'  afanyas? 

Vaig. 

Potsè  '1  fustè. 

No;  aquet     . 
està  abonat  y  no  paga 
fins  al  fi  de  mes. 

Qué  fas"? 
Mira  que  "Is  brassos  se  'm  cansan 
de  tan  tenir  la  bacina. 
Qui  es  que  me  1'  haurà  donada? 

{Afejjtaat.) 

Bè,  que  faré  ni  per  sopar? 
Arròs  ab  pesseta  falsa, 
dich  ab  carn. 

Sabs  qui  ha  sigut? 
Qui»?  {Dexa  d  Jordi.) 
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Fran. 

El  noy  de  ca  la  Maranya. 

Recordo  que  't  va  pagar 

ab  una  pesseta. 

Joan 

Calla; 

potser  sí  que  tens  rahò. 

JOKDI 

Barber,  què  hem  de  fer? 

Joan 

May  callas! 

Es  que  una  pessefa  val 

trenta  cuatre  cuartos.            {Afeytant.) 

Jordi 

Ara 

val  cent  cèntims. 

Fran. 

{A  Fernando.)    Crech  que  avuy 

sortiràs  d'  aquesta  casa? 

Fer. 

Sab  que  ^i  ja  no  soch  fora . 

no  es  culpa  meva. 

Fran. 

M'  agrada 

la  resposta. 

Fer. 

Com  vos  té 

sembla  que  'm  vol  tirà  en  cara 

el  que  estigui  aquí.  responcli 

que  hi  soch,  perquè  m'  ho  demana 

r  amo,  y  perquè  no  quedi 

la  botiga  abandonada. 
Fran.       Sense  tú,  com  ho  íariam? 
Fer.        Si  hi  tè  empenj'o,  me  'n  vaig  ara. 
Fran.       Per  mi  tot  seguit. 
Fer.  Molt  bè. 

Ja  ho  sent.  {A  Joan.) 

JdAN  Tindré  pau  à  casa? 

{Dexant  (V  afeytar,) 

Què  faig  sense  cap  fadrí? 
Jordi        Barbè,  acabas  ó  no  acabas? 
Joan         Y  tinguem  pau  y  callem. 
Fran.       Me  n  vaig  per  estar  callada.  (>SV'w  va,) 
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ESCENA    VI 

FERNANDO,    JORDI,    JOAN    //   deajjrrs 
MUNICIPAL 


JüRDi       A  veure  si  ara  n  sortim. 
MuN.        Senò  arcalde,  corrent  ving^. 
JoRD!       Que  passa? 
Mar.  Que  eu  el  coieg-io 

s'  ha  armat  una  tremolina 

miiy  grande.  Los  enemigos 

alborotau  y  emboüítaii 

y  im  senyor  que  tracta  en  olis. 

es,  de  tots,- lo  que  mas  r  li  illa. 

diciendo  que  se  fan  trampas. 
JoRuí        Axò  si  que  es  ben  mentida. 

(Las  farem,  no  las  hem  fetas.) 
MuN.        Los  de  la  mesa  lo  eridan 

per  contenir  Y  alboroto. 
Joan         Anem  corrent. 
JoRüi  Vaig'  al)  mitja 

barba  sense  afeytar. 
Joan  Que! 

Afanyat:  no  t'  entretingas. 

(  Van  pf'i'  sortir,  i 
Fer.         Qué  se  'n  va  ab  lo  plech! 
Jordi       {Se  7  treit.)  Quin  cap! 

{EU  ji  Joan  surten.) 
Fer.         Sa  ne  li  ez. 
MuN.  Que  vols? 

Fer.  \'ina:  digas. 

Perderan  las  eleccions? 
MüN.        Fuera  cosa  nunca  vista. 

Se  pierde  cuan  de  1"  embut 
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se  tiene  la  part  petita; 

mas  CLian  se  tè  la  part  ampla 


se  gana  siempre. 


{So  '//  /77.) 


Fer. 


ESCENA    VII 
KRNANDO  y  desprès  EMÍLIA 

Ni  mica 


d"  esperunsa!  Y  jo  Y  estimo; 

també  Y  lunilia  in  estima: 

mes  ell  vol  ser  regidor 

y  sacrifica  a  la  filla. 

Emília 

Fernando. 

Fer. 

Ja  ho  veus! 

Emília 

Ja  ho  veig. 

Fer. 

Jo  t'  estimo  molt.  Emilia. 

Emília 

Jo  també. 

Fer. 

Ja  n  farem  forsa, 

si  "1  teu  pare  vol  que  sigas 

la  dona  de  don  Mariano: 

y  axó  es  una  tirania, 

que  jo  t'  estimo,  t'  estimo, 

y  tú  m'  estimas,  m'  estimas... 

Emília 

Y  sembla  qu'  estem  a  estudi... 

Fer. 

Y  '1  senyo  mestre  'ns  castiga. 

Emília 

M'  han  dit  que  avuy  surts  de  casa 

Fer. 

Me  n  treuhen,  millor  dirías. 

Emília 

Fernando! 

Fer. 

Emilia! 

Emília 

Quin  cas! 

Fer. 

Com  un  cabàs.  La  desditxa 

110  pot  ser  mes  gran. 

Emília 

Es  cert. 

Fer. 

Jo  estich  trist. 

Emília 

Y  jo  estich  trista. 
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Fer.         Jo  tiuch  gauas  de  plorar. 
KmiL•ia     A  mi  poeh  me  costaria. 
Fer.         Sabs  lo  que  diu  lo  romauso 
d'  en  Rmnéu  y  la  Jnlita, 
y  d'  aquells  dos  de  Teruel, 
tots  morts,  perquè  no  volíau 
que  's  casíí.ssin?  A  nosaltres 
lo  mateix  uos  passaria: 
uüs  hem  de  morir  de  jx^na. 
Emília     Bè.  vcuras:  tan  com  morirse! 
Es  massa  fort. 

Tens  rallo: 
es  massa  fort.  Mes  valdria 
qne  'ns  caséssim. 
Emili A  Es  ben  cert. 

Fer.         Farciu  la  nostra  desditxa. 
Emília     La  nostra  desditxa  fan. 
Ja  ho  veus.  Fernando. 

Fer.  ^^y-  ^"^^^l  , 

Ja  ho  veig.  .       (Poi^s,.) 

A  aquest  don  Mariano, 
no  sè  lo  que  li  diria. 
Aquest  home  deu  ser  cego. 
Qué  no  veu  que  no  Y  estimas? 
No  veu  que  ab  indiferència 
sempre  li  parlas  y  '1  miras? 
Desitjo  véurel.  Desitjo 
que  vinga  y  diga... 

ESCENA  Vil  I 
jjifs    1/    MARIANO 

Bon  dia. 
Mar. 
Fer  Vè  a  propòsit. 

Mar.  ^^'  '"  ■"^'^'"• 
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Cóin  està,  noya  bonica, 
la  mes  maca  que  'Is  carrers 
de  Barcelona  trepitja? 
Uexénise  de  boniqiiesas 
y  de  carrers,  y  una  mica 
fassi  '1  favor  de  escoltarme. 
Fernando. 

Jo  'm  dirigia 
à  n'  ella.  Ab  vostè  no  tincli 
res  que  veure. 

Bè  .s"  esplica. 
Mes  com  desitjo  pai•larli... 
Y  com  a  mi  'm  niortitíc;! 
que  vostè  'm  parli... 

Qué  diu? 
Ara  tindrà  que  sentirmo. 
{Posa  un  silU  derjant  la  [lorfa  de  la  ho- 


Fek. 


Emília 
Mar. 


Feu. 
Mak. 
Fer. 

Mar. 

Emília 
Mar. 

Fer. 

Mar. 

Emília 

Mar. 


tiga.)^ 

Qué  fa?  (Crech  que  vol  pegarme.) 

Si  "m  toca,  vénen  y    I  lligan 

y  va  à  la  presó  de  dret. 

Ay  Fernando,  tranquilísat! 

Y  de  la  pr^'sò  a  presií-i. 

Toqiiim. 

No;  r  afe\  taría 
si  no  tingués  pel  muxí. 
Jo  no  \x\  afeyto  en  botigas 
de  carreró. 

Don  Maria  nu. 
repari  que  a  tots  hinnilla. 
(Ja  he  fet  un  bunyol.)  Vull  dir 
que  jo,  bé  salta  a  la  vista: 
m'  entén?  (pic  jo,  un  seuyorct 
que  figura  en  la  lluhida 
societat  de  Barcelona: 


L"  auca  del  fadrí  barber 


65 


que  's  muda  tres  cops  al  dia 
de  vestit,  que  menja  dulces 
y  passa  entre  la  gent  fina 
per  modelo  d"  elegància; 
dich,  que  prou  se  donaria 
per  content  y  satisfet, 
si  aquell  que  tan  sols  es  digne 
d'  esquilar  matxos,  à  mi, 
pogués  afeytarme.  Diga, 
respongui  à  axó.  L'  he  clavat. 

Fer.        Prou  r  assento  à  la  cadira 
y  agafo  las  estisoras; 
y  perquè  ben  vritat  siga 
lo  que  diu,  de  frau  eh  1'  esquilo 
tallantli  'Is  cabells. 

Mar.  Indignas 

son  aquestas  paraulotas. 
Y  tan  sols  jo  puch  sentirlas 
per  vostè,  Emilia,  à  qui  estimo 
y  per  qui  1  meu  cor  suspira, 
corresponent  à  1'  amor 
que  sè  que  "m  professa,  Emilia. 

Fer.        Aquest  amor  no  ecsisteix, 

perquè  ella  à  vostè  no  estima. 
M'  estima  à  mi,  sols  à  mi. 

Mar.        A  vosté'^  No  'm  fassi  riure. 

Fer.        Emilia,  treulo  de  duptes. 

Mar.        Treguil  de  duptes,  bonica. 

Emília    Fernando. 

Fer.  No  f  atrevexes? 

Lo  teu  callà  'm  mortifica. 
No  m'  estimas? 

Emília  Sí. 

Fer.  Donchs  parla. 

Emília    Y  la  mare? 


(Baix.) 
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Fer.  No  m'  estimas. 

Mar.        Home.  axó  ho  veu  clar  tothom 

menos  vostè. 
Fer.  Que  m'  irrita! 

Mar.        Mal  educat. 
Fer.  Figurí 

escapat  d'  una  botiga 

de  colls  y  punys.  {Amenassantlo .) 

Mar.  Assistència. 

Emília     Fernando! 
Mar.  Assistència!  Vingan! 


ESCENA  IX 
Dits   y   FRANCISCÀ 


Fran. 

Qué  es  r  esbalot  que  hi  ha  aquí? 

Qué  passa?  qué  significa? 

Tan  sols  mirante,  s'  esplica 

que  tú  'n  tens  la  culpa,  sí. 

Fer. 

No,  senyora. 

Fran. 

Callà  't  mano. 

Fer. 

No  callaré. 

Fran. 

Calla,  dich. 

Emília 

Mare. 

Fran. 

Tú  esperat  un  xich. 

perquè  ara  no  t'  hi  demano. 

Mar. 

Senyora 

Fran. 

Calla!  Dispensi.  (Veyent  que  es  ell) 

Parli  vostè,  que  escoltat 

serà  sempre  y  respectat. 

Fer. 

Jo  no  vull  que  vostè  's  pensi... 

Fran. 

Desprès  de  tal  esbalot 

y  d'  habel  ofès,  ben  ela 

se  veu  que  axó  sols  ho  fà 

un  mal  fadrí  barberot. 
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Fer.         Y  d'  estat  ja  vaig  baxant! 
Fran.       Tot  seguit  peudras  la  porta. 
Fer.        La  cosa  ja  es  massa  forta, 

y  à  mes  de  forta,  humiliant. 
Mar.        Axó  es  1'  ünich  que  mereix 

un  tan  gran  desvergonyit. 
Fer.         Pot  calla,  senyor  mosquit. 
Mar.        Mosquit  jo?  Góm  s'  atreveix?... 
Emília     Fernando. 
Fran.  Apartat  d'  aquí. 

Mar.        Li  pego.  No  'm  contindré. 
Fer.        A  mi  pegarine  vostè? 
Mar.        Esquila  burros. 
Fer.  Ah!  Si! 

Donchs  ara  vaig  à  esquilà 

la  teva  figura  trista.  (Z'  agafa.) 

Mar.        Ay,  que  perdo  'I  mon  de  vista? 

Assessí! 
Emília  Fernando! 

Mar.  Ah! 

{Se  dexa  caure  en  una  cadira.) 
Fran.       L'  has  mort!  Tot  fa  voltereta! 

Ay!  ay!  {Ídem.) 

Emília  Mare! 

Fer.  Calla!  Calla! 

Emília     Mare!  Mare!  Ay,  ay!  Com  balla 

lo  cor!  {ídem.) 

Fer.  Emilia!  Ay,  pobreta! 

ESCENA  X 
Dits   y   MUNICIPAL 

MuN.  Lo  senor  arcalde  ha  dit... 
Dona  Franciscà.  La  noya! 
Y  él  también! 
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Fer. 

Quina  tramoya! 

MUN. 

Qué  ha  passat? 

Fer. 

Res.  Tot  seguit 

porti  ayga. 

MUN. 

Ab  qué? 

Fer. 

Al)  la  bacina. 

Fassi  com  jo.  Ja  en  sí  tornan. 

Emilia. 

(Cada  M  al  una  lacina  tiranilos  es- 

quitxos cV  aygua  fer  retornarlos.) 

MuN. 

Veig  que  's  retorn an. 

Fer. 

No  espero  la  tremolina. 

Emília 

Fernando. 

Fer. 

Ay,  filieta  meva! 

B'ran. 

Gran  pillo! 

Fer. 

L'  altra  ja  crida 

y  cridarà  sense  mida. 

Ja  surto  de  casa  teva, 

Emilia  tant  estimada, 

y  may  més  ja  no  't  veuré, 

molt  lluny  d'  aquí  marxaré. 

que  no  't  vull  veure  casada. 

MUN. 

No  se  las  pegui  tant  fortas, 

que  las  paces  ya  faran. 

Fer. 

Per  mi  may  mes  s'  obriran 

d'  aquesta  casa  las  portas. 

Me  'n  vaig. 

MUN. 

Dejàndome  à  mi 

ficat  en  lo  ball.  Muy  bien. 

Fer. 

Vaig  per  la  roba.  Al  moment, 

tot  seguit  surto  d'  aquí.          {Se  'n  va.) 
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ESCENA    XI 
EMÍLIA,  MARIANO,  FRANCISCÀ  y  MUNICIPAL 

MuN.       Senora  arcaldesa. 
Fran.  Calla. 

Insolent. 
MuN.  Senora. 

Fran.  Ets  tú? 

Ahont  es  aquell  Don  ningú? 

Ahont  ha  anat  aquell  canalla? 
MuN.       Salió  para  no  tornar. 
Emília    Qué  diu?  No  "1  veuré  may  mes! 
Fran.      Calla.  Y  bè?  {A  Mariano.) 

Mar.  Axó  no  ha  estat  res. 

Fran.       Sanchez,  pots  anà  à  buscar 

al  metje. 
Mar.  No,  si  estich  bó. 

Fran.       Sentis,  no  's  cansi,  reposi. 

si  vol  res  mani  y  disposi 

que  à  casa  es  1'  amo  y  senyo. 
Mar.        Moltas  gra  eia s. 

Fran.  Veus  si  es  fi.  {À  Emilia.) 

Mun.       Lo  senor  arcalde  ha  dit... 
Fran.       Pregúntali  tot  seguit 

com  se  troba.  {ídem.) 

Mun.  Diu  si  aquí... 

Fran.       La  nostra  felicitat 

dependeix  de  tú.  {ídem.) 

Emília  Esta  bè. 

Cóm  se  troba? 
Mun.  Ara  ho  diré. 

L'  arcalde  m  tiene  manat 

dir... 
Fran.  Pots  callar?  Quin  neguit! 
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MUN. 

Senora. 

Fran. 

Encara. 

MuN. 

Senora 

si  m'  estich  callado  ahora 

com  sabrà  lo  que  m'  ha  dit? 

El  assunto  es  molt  urgent. 

S'  ha  terminat  T  esbalot 

del  col-legit,  treyent  tot 

lo  mon,  à  tota  la  gent; 

y  com  no  ha  quedat  ningú 

perquè  es  fora  la  gent,  tota, 

ara  per  fer  la  patota 

es  lo  moment  mes  segú. 

Y  el  alcalde  m'  ha  manat 

que  busque  à  Jordi,  perquè 

las  candidaturas  tè... 

Mar. 

Ab  lo  nom? 

MUN. 

Endevinat: 

de  su  padre.  Y  '1  moment  bo 

es  aquet.  Si  à  la  urna  va 

lo  paper,  cierto  saldrà 

lo  sèu  pare  regidò. 

Mar. 

Y  fins  ara  has  estat  mut? 

Fran. 

Y  fins  ara  no  has  dit  res? 

MUN. 

Si  vostè  no  m'  ho  ha  permès. 

Fran. 

Hem  de  guanyà  '1  temps  perdut. 

Es  necessari  buscarlo. 

Noya,  vès  à  casa  seva. 

Mar. 

Jo  surto;  per  la  part  meva 

miraré  si  puch  trobarlo. 

Fran. 

Quedat,  que  surto  també, 

y  cuidat  de  la  botiga. 

MUN. 

Si  algú  vé  à  afeitarse?  Diga... 

Fran. 

Arreglat. 

Mun. 

Ja  soy  barbé! 
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ESCENA     XII 
MUNICIPAL 

MuN.       Confessem  que  es  divertit 
ser  guardià  municipal. 
Vas  de  punt?  Abaix  y  a  dalt 
a  passejar  dia  y  nit. 
Hay  eleccions?  A  votar; 
y  si  '1  que  pert  t'  amenassa, 
municipal,  con  catxassa 
has  de  escucharlo  y  callar. 
Ay,  ditxosas  eleccions! 
Per  forsa  som  electors, 
per  forsa  fem  regidors, 
tot  per  defensà  ïs  ciugrons. 
Si  '1  seiior  tinent  d'  alcalde 
tiene  noys,  los  portaràs 
à  estudi,  y  també  faràs 
de  ninera;  tot  de  balde. 
Y  com  si  esto  no  fos  ré. 
aqui  me  tienen  metido 
en  este  lloch,  convertido 
nada  menos  que  en  barbè. 
Qué  vida  esta  de  tropells! 
Qué  hago  yo  en  esta  botiga? 
Sols  falta  que  entre  algú  y  diga: 
afeyta  y  talla  'Is  cabells. 

ESCENA    XllI 
Dit  y  PERE 

Pere        Qué  fas  aquí? 

MuN.  Jo  ho  sabés! 

Pere        Vés  al  col-legi  depressa. 
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MuN.        Me  La  ordenado  la  mestressa 

que  per  res  d'  aquí  'm  mogués. 
Pere       Ja  't  poden  ben  esperar. 

De  busca  à  don  Jordi  vinch. 
MuN.        Però,  yo,  qué  culpa  tinch? 
Pere        Ja  veuràs  lo  que  't  dirà 

r  arcalde.  Vès. 
MuN.  Si  me  n  vaig 

vindrà  1'  alcaldesa  y  renya. 
Pere        Si  't  quedas,  1'  arcalde,  llenya. 
MuN.        Pues  digam  tii  lo  que  faig. 


ESCENA  XIV 
Dits   y    FERNANDO 


MUN. 

L•legas  à  punto. 

Fer. 

Qué  hi  ha? 

MuN. 

Que-me  voy. 

Fer. 

Qui  s  queda  aquí? 

MuN. 

Y  qué  me  en  en  ta  usté  íí  mi? 

Fer. 

Es  que  aquí  no  'm  puch  quedà. 

MuN. 

A  tii  't  dexo  la  l)otiga.             {Se 

n  va.) 

Fer. 

Eh? 

Pere 

Te  ^n  vas? 

Fer. 

Soch  desgraciat. 

Pere 

Al'  Emilia  has  oblidat? 

Fer. 

Tan  de  bó!  No  sé  que  't  diga. 
Sols  me  queda  una  esperansa^ 
y  es  que  's  perdi  T  elecció. 

Pere 

Y  cap  més? 

Fer. 
Pere 

No. 

Si  es  axó. 
no  pots  tenir  cap  confiansa. 
Ara  n  1'  urna  ficarem 
las  candidaturas.  Mira. 
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Fer.        No,  que  1  cervell  se  m  regira 

al  pensarhi. 
Pere  Quíu  mal  t'em? 

FÈR.        Si  1  pare  de  don  Mariano 

regidor  surt  elegit, 

ella  's  casa  tot  seguit. 
Pere        Ab  Y  Emilia  aquell  fulano? 

No  sab  qu'  es  un  tarambana. 

informal,  un  cualsevol? 

Al  sèu  pare  ningú  '1  vol 
.    per  regidor.  Mes  se  mana 

que  'n  surti,  y  n'  ha  de  surti. 
Fer.        Potser  ningú  '1  vota? 
Pere  No. 

Fer.        Y  si  à  r  urna  no  va  axó?. .  {Per  las  candi- 
Pere        Ni  un  vot  tindrà.  datttras.) 

Fer.  Tú  ets  aquí 

qui  pot  salvarme.  Amich  meu. 

Jo  crecli  que  'm  poso  malalt. 

^y!  Lo  cor  toca  '1  timbal. 

Jo  sempre  he  estat  amich  teu. 

Ja  de  petits 
Pere  Jo  tarabè. 

y  estich  disposat  à  tot. 
Fer.         Si  es  vritat,  encara  pot 

ser  ditxós  aquet  barbè. 

Escolta  lo  que  't  demano. 

y  recorda  que  amichs  som: 

d'  aquí  s'  ha  d'  esborra  '1  nom 

del  pare  de  don  Mariano; 

y  en  lloch  sèu  hi  posaràs 

lo  del  pare  de  V  Emilia. 

y  axis  jo  entro  à  la  famila. 
Pere        Y  axis  regidò  '1  faràs? 

Noy,  s'  hi  poden  dexà  1s  dits. 
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Fer.        Salvam!  Cuan  nos  casarem, 

convidat,  y  't  donarem 

cuatre  capsas  de  confits. 

Tií  ets  un  bon  amich.  Eh?  Si? 
Pere        Fet!  Ab  poch  temps  cambiarè 

k'S  noms.  No  sè  com  treure 

al  senyo  Joanet  d'  allí 

y  à  en  Jordi;  que  si  ells  ho  veuhen, 

no  's  pot  fer  res. 
Fer.  Es  vritat. 

Un  medi!  Ja  1'  he  trobat 

y  tú  veuràs  com  los  treuhen, 

ben  aviat  y  sens  fatiga. 

Vaig  aquí  aprop;  à  la  bora. 

Ah,  tú;  mentres  jo  soch  fora 

tinch  compte  de  la  botiga.      {Se  'n  va.) 

ESCENA  XV 
PERE 

Pere       Si  no  sè  afeytà!  Enterats. 

Ja  soch  barbè.  Res!  Espera. 
No  hi  ha  qui  fassi  carrera 
d'  aquestos  enamorats. 
Lo  pensament  es  molt  bo: 
sens'  somiarho  ni  pensarho, 
sens'  pensarho  ni  somiarho, 
convertit  en  regidò 
tindrem  Y  arcalde  del  barri. 
Cuan  don  Joan  surti  elegit 
en  lloch  de  Y  aitre,  quin  crit! 
No  s'  armarà  poch  xivarri! 
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ESCENA  XVI 

Dits,   EMÍLIA,    desprès  FERNANDO 


EMiLtA 

En  Jordi  no  's  troba  en  lloch. 

Pere 

Ja  r  he  vist  jo.  Estàs  molt  trista. 

Si  no  m'  eng-anya  la  vista 

sembla  que  has  plorat  fa  poch. 

Animat. 

Emília 

Piich  està  alegre! 

No  sabs  que  'm  volen  casar 

ab  qui  no  puch  estimar? 

Y  quin  por  venir  tan  negre! 

Pere 

No  t'  hi  casas. 

Emília 

Fos  axí! 

M'  engany  as.  Ja  no  veuré 

mes  à  en  Fernando. 

Pere 

Per  qué? 

Emília 

Ha  marxat. 

Pere 

Si  '1  tens  aquí. 

Emília 

Fernando! 

Fer. 

Emilia! 

Pere 

Un  instant 

Fer. 

Vès  corrents.  D'  aquí  un  ratet 

en  Jordi  y  '1  senyo  Joanet. 

del  col•legit  sortiran. 

Pere 

Qué  has  ideat? 

Fer. 

Cosa  sencilla: 

dirà  à  r  amo  una  persona: 

Corri  que  à  la  seva  dona 

la  porta n  ab  la  camilla, 

que  un  fort  desmay  li  ha  donat; 

y  à  en  Jordi  que  ella  ha  caigut 

y  la  closca  s'  ha  romput. 

Pere 

A  esborrar!  Ja  't  veig  casat. 
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Fer.         Escolta. 

Pere  Qiié? 

Fer.  Jo  voldria 

saber,  sens  perdre  un  moment, 

que  ja  es  de  F  Ajuntament 

ell,  lo  pare  de  1'  Emilia. 
Pere        Ho  tindràs  per  cosa  certa 

si  aquí  envio  una  persona 

qne  digui... 
Fer.  Una  cosa  bona. 

Pere        Digui:  Victoria  complerta.      (jSe  'n  va.) 

ESCENA  XVII 
EMÍLIA  y  FERNANDO 

Emília    Qué  vol  dir?  Qué  significa?. . . 

Fer.        Qué  significa?  No,  res. 

Emília     Per  qué  no  pari  as? 

Fer.  No  puch. 

Emília     Mal  as  noticias! 

Fer.  Callem. 

Emília     No  m'  estimas! 

Fer.  Perquè  callo? 

Donchs  escolta. 
Emília  Ja  ho  sabré! 

Fer.        Per  lo  mateix  que  t'  estimo, 

com  un  mut  (íallat  tu  'm  tens, 

que  si  una  paraula  escapa, 

pot  desferse  '1  casament. 
Emília     Y  don  Mariano? 
Fer.  No  n  parlis; 

no  pensis  mes  ab  aquest. 
Emília     Jo  no  hi  penso,  mes  los  pares... 
Fer.         Dexum  fer;  jo  ja  m'  entench 

y  ballo  sol.  Ay,  Emilia, 
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Y  qué  u  esticli  de  content! 

Riu  com  jo;  estigas  alegre. 
Emília    Que  riga.  De  qué  riure? 
Fer.        Riu. 
Emília  Ja  he  rigut.  Ara  esplícam: 

perquè  he  rigut? 
Fer.  Per  que  tú  ets 

la  mes  bonica  y  mes  maca... 

ESCENA  XVIII 
Dits   y    FRANCISCÀ 

Fran.       Altra  vegada!  Al  carrè. 

Tot  seguit  passa  la  porta; 

ytú... 
Fer.  Escoltim  un  moment, 

donya  Franciscà. 
Fran.  Qué  yoIs? 

Veig  que  ja  tens  un  xiquet 

de  modos;  mes  ab  la  noya 

no  hi  pensis  mes. 
Fer.  (No  pot  ser.) 

Fran.       Callas? 

Fer.  Com  veig  que  s'  enfada. 

Fran.      Ab  motiu. 
Fer,  (Ja  't  sentirem 

cuan  sàpigas  que  t'  han  dut 

ab  la  camilla.) 
Fran.  Qué  tens? 

Semblas  tonto.  A  aquesta  casa 

no  pots  estarhi. 
Fer.  (Ho  veurem. 

Cuan  sabrús  qu'  ets  regidora 
cambiaras,  n'  estich  ben  cert.) 
Emília    (Tremolo.) 
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Fran.  De  la  botiga 

te  'n  vas,  y  no  tornis  mès. 
Fer.         Si  me  n  vaig,  qui  afeytarà? 

digui,  qui  talla'ls  cabells, 

sent  r  amo  fora? 
Fran.  Ningú. 

Tú  te  'n  vas  ara  mateix. 

ESCENA  XIX 
Bits    y    LLUÏSA 

Llu.         Ja  han  trobat  à  en  Jordi. 

Fer.  (Es  ella; 

s'  ha  romput  lo  cap;  y  es  cert 

que  no  'n  sab  res.) 
Fran.  L'  han  trobat? 

Llu.         Ha  estat  en  Pere,  que  tè 

aquells  paperots.  Qué  passa? 

La  veig  encesa. 
Fran.  Ja  ho  crech. 

Y  es  aquest  poca  vergon^^a... 
Fer.        Aguanta,  noy! 
Fran.  Sols  aquest 

qui  tè  la  culpa  de  tot. 

També,  tú,  Emilia,  la  tens. 
Emília     Si  callo... 
Fer.  No  tè  cap  culpa. 

Fran.      No  't  demano  '1  teu  parer. 

Axis  que  '1  meu  marit  vinga, 

axis  que  vinga  en  Joanet, 

d'  un  grapat  te  treu  d'  aquí. 

Ja  es  aquí.  A  Y  últim  véns. 

Tú  no  saps  lo  que  aqui  passa... 

{A  Joanet.) 
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ESCENA    XX 

Bits  1/  JOAN 


Joan        Sí;  m'  ho  han  dit  ara  mateix, 

j  he  vingut  vohmt,  depressa. 

Mira  't,  he  perdut  1'  alé. 

Córa  estàs? 
Fran.  Es  impossible 

estar  pitjor. 
Joan  Tú,  corrent, 

digas  al  metje  que  vinga.  {A  Fernmido.) 
Fer.         (Ara  vè  1  bó.) 
Fran.  Qué  ha  de  fer 

lo  metje  aquí? 
Joan  Ahont  t'  has  fet  mal? 

Has  caigut?  Digas,  has  pres 

aygua  naf?  L'  apotecari 

no  t'  ha  donat  cap  remey? 

Parla,  esplícat,  digam  prompte... 
Fran.      Estàs  boig?  Si  no  tinch  res. 
Joan        Ja  t'  ha  passat!  Ay,  Franciscà! 

Quin  susto  tan  gran,  à  fe, 

al  saber  que  ab  la  camilla 

t'  han  portat  aquí. 
Fran.  A  qui  es 

que  han  portat  los  camilleros'? 


ESCENA    XXI 

Dits  y  JORDI 

Jordi 

Llu. 
Fer. 

Es  aquí?  Ay,  sí;  ja  't  veig. 
T'  has  fet  molt  de  mal? 

Qui,  jo? 
(Ara  si  que  emboliquem.) 
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Fran.       Potser  sí  que  ab  la  camilla 

també  V  ban  portada? 
Llu.  Qué? 

Joan        Veig  que  vols  tranquilisarme. 
Jordi       Tú  vols  calmarme,  ja  ho  veig. 
Joan        Com  te  trobas? 
Jordi  T  has  curat? 

Llu.         Potser  sí  que  no  sabem 

que  estem  malai tas!  Escóltam. 

à  mi  no  m'  ha  passat  res. 
Fran.       Jo  estich  bona,  ben  rebona, 

y  no  comprench  à  que  vè 

lo  desmay  y  la  camilla. 
Llu.        Y  jo  1  mateix  repetesch. 
Joan       Y  '1  recado  que  he  rebut? 
Jordi      Y  1  mèu,  qu'  era  molt  urgent? 
Fran.      Recado?  Joanet,  qué  't  passa? 
Llu.        Recado?  Jordi,  qué  tens? 
Joan        Ah,  pillos! 
Fran.  Joanet. 

Llu.  Qué  crida?. 

Joan        Mes  que  pillos!  Ja  ho  comprench, 

Jordi,  Jordi!  'ns  1'  han  fregida! 
Fer.        (Cert.) 
Joan  Del  col-legi  'ns  han  tret 

ab  enganys,  y  fora  'Is  dos 

han  fet  la  patota!  Anem 

depressa,  corrent,  volant. 

Potse  hi  arribem  a  temps. 
Fer.        (Si  ara  tornan  al  col•legit 

estich  perdut.  Qué  faré?) 


U  auca  del  fadrí  barber 


Sí 


ESCENA  XXII 
Dits,  ANTON  y  desprrs  MARIANO 

Anton     Victoria  complerta! 

Joan  QuéV 

Fer.        Viva!  Vinga  una  abrassada.  {Lalrassa.) 

Anton     Estich  molt  dèbil. 

Fer.  (Guanyada 

tinch  la  partida!)  {Ap.  d  Emula.) 

Anem  bè. 
Joan        Qué  't  tornas  boig?  {A  Fernando?) 

Emília  (Bè  'n  tinch  ])ò.) 

Mar.  (A  Joanet.) 

Jo  he  vist  com  las  hi  ficaban 

y  desprès  1'  urna  taucaban. 

Lo  papà  ja  es  regidò.  {A  íothout.) 

Fer.        (Lo  senyo  Joanet,  vols  di.) 
Mar.        Axó  s'  ha  de  celebrar 

ab  un  dina. 
Anton  (Ab  un  dinar.) 

Joan        L'  enhorabona. 
Fran.  Sí. 

Jordi  Sí. 

{Escepciò  feta  de  Emília  y  Fernando , 

tots  felicitan  d  3fariano.) 
Emília     Digas,  qué  també  riure? 
FtíR.        Que  no  veus  que  estich  content. 

Tindrà  un  final  excel-lent 

r  auca  del  fadrí  barbò! 


Teló. 
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Menjador  d'  una  fonda  de  porcions.  Taulas  paradas. 
Porta  al  fons,  à  dreta  y  esquerra.  Gent  menjant  à  las 
taulas. 


ESCENA   PRIMERA 
FRANCISCÀ,  LLUÏSA,  JOAN,  JORDI  y  MOSSO 

Joan        Bè,  d'  un  cop  determineuse. 
Jordi       Home,  axó  de  sopa  fa... 

No  ho  sè  que  fa. 
Joan  Fa  que  's  posin 

molt  retebè  'Is  altres  plats, 

y  si  es  sopa  ab  mandongúillas, 

no  hi  ha  mès  que  demana. 
Fran.       No  n  vull  perquè  no  m'  agrada. 
Joan        No  'n  menjis. 
Fran.  Ho  has  dit  abiat. 

Menjo  de  tot  lo  que  surti. 
Joan        T'  enfitaras  y  estaràs 

malalta. 
Llu.  La  rahò  li  sobra. 

Joan        A  mi? 
Llu.  A  n  ella. 
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Joan 

Fóra  estrany 

que  os  poguéssiu  fer  la  contra. 

Fran. 

Axó  voldríau. 

Llu. 

Que  es  cas. 

Fran. 

Com  son  tant  re  de  bò  Is  homes! 

Jordi 

Poch  à  poch! 

Joan 

Podreu  callar? 

Fran. 

No  Yull  sopa  ab  mandonguillas. 

Joan 

Fora  sopa. 

Mosso 

Un  altre  plat. 

Jordi 

Estofat.  Qué  os  sembla? 

Llu. 

Bè. 

Jordi 

Que  n  hi  hagi  forsa. 

Mosso 

Abundant. 

Desprès? 

Fran. 

Peix. 

Llu. 

Que  siga  Uus. 

Jordi 

Y  que  no  estiga  malalt. 

Mosso 

Es  Uus  de  tota  confiansa. 

Fran. 

Y  cuatre  fuUas  d'  ensiàm. 

Llu. 

Y  olivetas. 

Jordi 

Y  '1  rostit? 

Mosso 

Pollastres. 

Jordi 

A  mitj  per  cap. 

Mosso 

Entesos.  Dintre  mitja  hora 

ja  estarà  tot  arreglat. 

Vaig!                              {A  ícn  que  pica.) 

Joan 

Sabs,  Jordi,  que  's  prepara 

un  tip  de  ca  '1  general. 

JORÜI 

L'  hem  guanyat. 

Joan 

Ja  ho  crech.  Nosaltres 

Jordi 


r  hem  fet  regidò. 


Es  vritat, 
que  'Is  vots  que  heu  ficat  a  1'  urna, 
sou  los  üniclis  que  tindrà. 


V  auca  del  fadrí  barber 
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Ah!  y  siga  V  enhorabona 

senyora  arcaldesa. 

Fran. 

Ytant. 

També  a  vostès  pucli  donaria: 

Jordi,  serà  arcalde  abiat. 

Llu. 

Y  vostè  casa  à  la  nova. 

Joan 

Y  es  un  partit  principaL 

Fran. 

Lo  sèu  pare  es  regidor. 

Joan 

Res:  la  sort  se  'ns  iia  ficat 

à  casa. 

Jordi 

Torno  al  col•legit. 

Joan 

No  fassis  falta. 

Jordi 

Què  es  cas! 

Torno  aquí  dintre  mitja  hora. 

Com  que  's  tracta  de  menjar! 

Véns? 

Llu. 

Anem. 

Joan 

Jo  encara  al  mosso 

•vuy  parlarli .     {Se 'n  van  Jordi  y  Lluisa.) 

Fran. 
Joan 


Mosso 
Joan 

Mosso 

Fran. 

Mosso 


ESCENA    II 

FRANCISCÀ,    JOAN    y   MOSSO 

Hem  acabat? 
No,  que  's  tracta  d'  una  cosa 
que  es  important,  important. 
Escolta;  vina.  {Al  Mosso.) 

Què  vol? 
Don  Mariano  es  qui  ha  ordenat 
lo  dinà  y  es  èll  qui  paga. 
Ja  veurà;  axó  es  altre  cant. 
A  n'  ell  no  T  he  vist. 

No  tingas 

cap  pò. 


Ni  '1  conech. 
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Joan 

No  lli  fa 

res. 

Mosso 

Si  del  dinar  responen 

vostès... 

Joan 

Respóndren!  Veuràs. 

De  menjarlo  ja  'n  responch. . . 

Mosso 

Y  si  r  amo  '1  pert? 

Fran. 

Tú  sabs, 

Joan,  que  es  nn  jove  de  prendas, 

un  jove  de  cualitats, 

y  no  vull  que  consentexis 

que  's  posi  en  dupte  un  instant 

si  paga  ó  no.  Tú  'n  respons. 

Joan 

Oh,  en  responch! 

Fran. 

Y  s'  ha  acabat. 

Mosso 

Si  ell  diu  que  sí... 

Fran. 

Ja  està  dit. 

Mosso 

Eli  no  diu  res. 

Fran. 

Parlaràs? 

Vols  que  quedi  malament? 

Joan 

Jo  'n  responch. 

Mosso 

Donchs  prou  n'  hi  ha. 

Vaig!                                            (Pícan.) 

Joan 

Franciscà,  sabs  que  'm  sembla 

que  hem  fet  un  gran  disbarat? 

Tinch  pò,  y  molta,  de  que  al  fi 

jo  hauré  de  pagà  '1  dinar. 

Fran. 

Anem,  que  no  vull  sentirte. 

Un  jove  que  ha  demanat 

à  la  noya,  bè  mereix... 

Joan 

L'  ha  demanada? 

Fran. 

No  tant; 

mes  crech  que  dintre  pochs  días 

la  demana.  Qué  's  diró, 

si  's  sab  que  per  un  moment, 
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per  un  taüt  sols,  tii  has  dubtat 

si  responia s  ó  no 
del  dinar? 

Joan 

Y  qué  diran 

Pran. 

si  no  1  paga  ell  y  a  mi  'm  portan 
lo  compte,  y  1'  haig  de  pagar? 
Joanet! 

Joan 

Franciscà!  Que  ns  miran. 

Callem. 

Fran. 

Callada. 

Joan 

Callat. 

ESCENA    III 
Dits   y   FERNANDO 

Fran.       Com  ets  aquí,  bona  pessa? 
Fer.        Com  vostè  m'  estima  tant, 

axis  que  'm  veu  ja  m  demostra 

lo  sèu  cariuyo. 
Fran.  Ja  sabs, 

que  à  la  botiga  no  hi  entras; 

ni  passis  may  per  devant... 
Joan        Dona,  ja  es  fora  de  casa, 

ab  sentiment  mèu;  ben  ela 

ho  dich. 
Fran.  Abónal! 

Fer.  Jo  sento 

molt  la  mala  voluntat 

que  no  merexo;  y  pot  ser 

que  abiat  se  n  convencerà. 

Vostè  vol  ser  regidor... 
Fran.      Perquè  tò  mèrits  bastants 

per  sèrne. 
Joan  Axó  si  qu'  es  cert. 

Fran.       Qué  ho  dubtas? 
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Fer. 

Tan  lluny  està 

de  mi  '1  dubtarne,  que  afirmo 

que  n  serà  mes  abiat 

del  que  vostès  creuhen. 

Fran. 

Com? 

Que  potser  tü  1'  en  faràs? 

Fer. 

Qui  sab! 

Joan 

Veig  qu'  estàs  de  broma. 

Fran. 

Qué  fas  regidors? 

Fer. 

Qui  sab! 

Recordis  del  que  li  dich. 

Fran. 

Guàn,  respon? 

Fer. 

Avuy. 

Joan 

Vritat? 

Pot  ser  sabs  alguna  cosa? 

Fer. 

Pot  ser  sí. 

Joan 

Parla. 

Fran. 

Fas  cas 

d'  aquet  tarambana? 

Joan 

Sembla... 

Fran. 

Qué  't  sembla? 

Joan 

Que  has  fet  molt  mal 

de  tréurel  de  casa.  Entens? 

Escolta:  dígam  que  sabs. 

Fran. 

Joanet! 

Joan 

Franciscà! 

Fran. 

Que  'ns  miran. 

Joan 

Callem. 

Fran. 

Callada. 

Joan 

Callat. 

Fran. 

Sortim. 

Joan 

Anem.. 

Fer. 

Repetexo: 

serà  regidò. 

Joan 

Es  vritat? 

V  auca  del  fadrí  barber  S9 

Fran.       Anèmsen  d'  una  vegada. 
Fer.        Serà  regidò;  ho  serà. 

(fSe  'u  rail  Joan  y  Fiwacisca.) 

ESCENA    IV 
FERNANDO  y  MOSSO 


Mosso 

Qué  't  porta  aquí? 

Fer. 

Crecli  qu'  avuy 

hi  ha  gran  festa? 

Mosso 

Un  bon  dinar; 

à  aquesta  matexa  sala. 

Aqui  la  taula  tindran. 

Ja  comensan  a  posaria. 

{Surten  dos  mossos  y  i^aran   la   taula 

al  mitj.) 

Fer. 

Jo  à  la  saleta  d'  alia 

m'  estaré.  Mes  un  favor 

de  tú  necessito.  Cap 

d'  ells  ha  de  saber  que  estich 

aquí. 

Mosso 

Es  ben  fàcil  callar. 

Res  més? 

Fer. 

Res  mès. 

Mosso 

Ja  ets  servit. 

Fer. 

Entro  à  la  sala. 

Mosso 

Endevant. 

Jo  vaig  à  cantà. 

Fer. 

Alguna  ària? 

Mosso 

No:  els  plats  que  m'  han  demanat. 
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ESCENA    V 

MOSSO,    GENT  que  segueix  menjant.   Desaprès 
MUNICIPAL 

Mosso     {Cantant  com  acostuman  los  mossos  de 

fondas  de  raccions.) 

Dos  plats  de  sopa  d'  aquella; 

poseu  mitj  plat  de  fideus; 

un  de  carn  d'  olla  ab  carn  magre; 

cuatre  plats  d'  arròs  ab  peix; 

mitja  de  secas  ab  un 

municipal. 
MuN.       {Entra.)    Y  axó  qu'  es? 
Mosso      Monjetas  ab  arengada. 
MuN.       Fuera  estrany  que  no  rebem. 

Si  encara  fueran  con  pollo, 

mas  pasable. 
Mosso  Bè,  qué  tens? 

Cóm  estàs  Sanchas? 
MuN.  Cremado, 

porque  esta  vida  que  fem 

no  hay  ya  quien  pueda  sufrirla. 

Comienza  el  gacetiller 

dels  diaris,  y  nos  pega. 

Te  mandan  fer  tenir  nets 

los  carrers,  y  cuando  avisas, 

las  donas  semblan  llampechs 

y  'tllenan  de  fastichs.  Luego 

vigila  per  tot;  y  a  mes 

no  't  passi  sin  saludarlo 

cap  regidor  ó  estàs  fresch; 

y  a  la  fin,  per  descansar, 

te  hacen  ir  con  el  carret 

y  '1  Has  dels  gossos,  sentinte 
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tot  allò  que  diu  la  gent; 

y  que  dice  cosas  grossas! 

Lladra  '1  perro,  lladraii  ells; 

se  forma  1  corro,  y  tu  al  mitj 

aguanta  'I  xafecli  seré. 

Luego  YÍenen  votacions, 

com  ara,  y  semj)re  corrent 

vas  d'  un  colégit  à  1'  altre 

a  votar  per  los  ausents: 

à  las  ocho  't  llamas  Pablo 

en  lo  col•legit  primer; 

à  las  nueve  ets  don  Fernando, 

cirugià  y  metje:  a  las  deu 

eres  un  g-ran  fabricante 

que  se  llama  don  Rafel; 

à  las  on  ce  soy  don  Cosme 

abogado,  que  d'  otech 

pateix  y  no  surt  de  casa; 

à  las  doce  soy  marqués 

y.  por  él  voto;  y  no  paro 

y  al  col•legit  sis,  estem 

votant  per  un  boti  cario, 

y  llego  al  col•legit  set, 

y  per  un  federal  voto 

al  candidat  del  gobern; 

sabatè  al  col•legit  vuyt; 

al  nou  soch  un  ingeniè; 

à  baxar  torno  d'  estat, 

sent  barbè  al  col•legit  deu; 

à  r  once  vencli  cansalada 

y  mato  porcli  cuando  es  temps; 

al  doce  cambio  d'  ofici 

y  j'à  soy  bacallaner; 

al  trece  tengo  botiga 

de  betas  y  fils.  Lleguem 
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al  catorce  y  per  don  Joan, 

propietario  del  carrer 

de  'n  Tantaraiitana  voto. 

Y  de  este  modo  en  poch  temps, 

soy  metje  y  soch  propietario, 

cansaladero  y  barber, 

comerciant  y  fabricante; 

subo  y  bajo  en  nn  moment 

de  sabatè  a  potentat, 

y  de  noble  a  esperdanyer; 

faig  tots  los  papers  de  Y  auca, 

y  desprès  d'  haberlos  fet, 

cuan  tens  gana  de  dinar, 

per  los  bigotis  te  sents: 

mitja  de  secas  ab  un 

municipal;  lo  que  es 

monjetas  ab  arengada. 

N'  hay  per  tirar  lo  barret 

al  foch! 
Mosso  No  t'  enfadis,  Sanchas, 

perquè  avuy  dinaràs  bè. 

Mirat:  ja  paran  la  taula. 
MuN.        EUos  comeràn  muy  bien. 

A  nosotros  pels  treballs 

sempre  nos  troban.  Despues, 

al  tratarse  de  comidas, 

si  t'  he  vist,  no  sè  quien  ets. 
{S'  assenta  d  la  taula  de  la  esquerra.) 
Mosso      Qué  menjasV 
MuN.  Lo  de  costura. 

Mosso      Ho  endevino.  Portarem 

mitj  d'  escudella? 
MuN.  Però... 

Mosso      T'  entiendo:  que  siga  ple 

lo  plat. 
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MüN.  Si  al  foudo  de  Y  olla 

hi  quedava  algun  tallet 

descuidado... 
Mosso  Just:  r  agafo 

com  tú  als  electors,  y  xecli! 

à  r  urna.  (A  un  que  pica.) 

Vaig.  Vint  y  vuyt, 

y  bon  profit. 

ESCENA  VI 

Dits,    PERE,   desjrrès   FERNANDO   y   al  final 
ANTON 

Pere  Tú.  Ahónt  es 

en  Fernando? 
Mosso  Es  allí  dins. 

Pere  (Fa  senyas.  Surt  Fernando,) 

Un  minut.  No  tinch  mes  temps. 
Fer.         Digas. 
Pere  Ja  son  dintre  1'  urna 

las  papeletas.  No  crech 

que  vinga  res  a  espatllarlio. 
Fer.        Ja  es  regidor? 
Pere  Sí,  ja  tens 

regidò  al  sogre,  es  d  dir 

al  que  lio  serà.  Vaig  corrent 

al  col•legit. 
Fer.  Jo  allí  dintre.        {Se  'n  va.) 

Pere        Anem,  no  puch  perdre  temps. 

(Nos  ha  vist.  Si  aquest  parlava 

jo  quedaba  compromès.) 

(Per  lo  senyor  Anton.) 

Vostè  es  callat? 
Anton  Sí  senyor. 
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Pere 

Donchs,  espero  que  Yosté 

callarà.  Jo  li  suplico. 

Ni  mitja  paraula.  Entén?        (S'e  'n  va.) 

ESCENA  VII 

MUNICIPAL,  MOSSO,  ANTON,  BITLLETAIRE, 

VENEDOR  y  GENT 

Anton 

No;  no  entench  res:  ni  una  mica. 

Qué  voldrà  dir? 

Mosso 

{Al  senyor  Anton.)  Menjarem 

sopa,  macarrons  ó  betas, 

escudella?... 

Anton 

Menjaré... 

(Quina  paraula!  Menjà!)    * 

Mitj  de  sopa,  y  afanyéms. 

(Menjà!  Verb  de  la  primera. 

y  molts  dias  per  mi  es 

de  la  derrera.)  Y  la  sopa? 

Tinch  molta  pressa.  No  'm  sents? 

Mosso 

Sopa,  mitj,  per  un  senyo 

que  va  depressa.                     {Cantant.) 

Bit. 

Bitllets? 

Qué  vol  la  grossa?  El  deu  mil 

cuatre  cents  vuytanta  set. 

Vol  un  dècim? 

Anton 

Qué  traurà? 

Bit. 

Segú. 

Anton 

La  rifa  ó  'Is  diners 

de  la  butxaca? 

Bit. 

Eq  vol  un? 

Anton 

Cuàn  se  treu? 

Bit. 

Lo  dia  tres. 

Anton 

Y  cuàn  costa? 

Bit. 

Deu  pessetas. 

Anton 

Vostè  no  m'  ha  mirat  bè. 

V  mica  del  fadrí  barber 
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Bit. 


MUN. 


Bit.         No  1'  entench. 

Anton  Mírim. 

Bit  Ja  '1  miro. 

Anton     Faig*  cara  de  tenir  deu 

pessetas,  que  fan  dos  duros? 

Sant  cristià!  si  jo  tiug-uès 

deu  pessetas,  y  quin  tip 

me  feya  d'  arròs  ab  peix! 

Hi  ha  tres  anys  que  estich  cessant, 

y  menjant  mitjos  passem, 

esperant  que  Is  meus  gobernin, 

y  may  gobernan  los  meus! 

Vol  un  dècim?  Hi  ha  la  grossa. 

(Al  jMíinicijXfl.) 
Prénguil  y  veurà  com  treu. 
Un  dècim,  jo,  sant  varò? 
Si  no  he  arribat  à  un  enter 
may  d'  escudella,  com  puch 
pendre  un  dècim  de  billet? 

(Lo  Bitlletaire  xa  à  V  altra  taula.) 
Anton     Aquet  es  dels  meus.  Company, 
vinga  la  ma. 

(Lo  31iinicij)al  s'  axeca  de  la.  taula  y  li 
dona  la  mà.) 
MuN.  Vostè  es 

del  cuerpo? 
Anton  Company  de  mitjos 

d'  escudella.  Soch  d'  aquells 
que  s'  eiran  d'  un  punt  per  treure. 
Mun.        Pues  yo  no,  que  siempre  he  tret. 
Mi  padre  volgué  que  'Is  llibres 
aprendiera,  y  cuan  vingué 
el  tiempo  de  los  examenes, 
de  ellos  vaig  treure  un  sospés. 
El  any  de  la  meva  quinta 
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trech  lo  número  primer, 

y  ab  ell  vaig  treure  un  fusil 

y  una  motxilla.  Ja  yeu 

que  es  suerte.  Passats  sis  mesos 

entro  en  foch,  y  de  él  saqué 

un  balazo,  y  cuatre  mesos 

à  r  hospital  bien  estès. 

Una  vez  compré  un  billete 

à  un  noy,  no  sé  a  quin  carrer, 

y  trech  la  gorda. 
Anton  La  grossa! 

MuN.        Guan  voy  à  cobrà  '1  billet 

veig  que  1  xicot  m'  ha  estafat, 

que  era  del  passat  sorteig, 

y  en  Uoch  de  sacar  la  grossa, 

una  enrabiada  sols  trech. 
Anton     Gran  pillo! 
MuN.  Lo  mismo  dije, 

mas  no  me  sirvió  de  res. 
Anton     Guan  menos,  vostè  ha  menjat, 

y  jo  sols  de  temps  en  temps. 

Veu  la  levita  que  porto? 

No  's  sab  lo  que  fou  ni  '1  que  es. 

Veu  r  armilla?  Ni  'Is  botons 

s'  hi  tenen.  Veu  lo  barret*? 

Ningú  sab  cuan  ha  nascut, 

ESCENA  VIII 

Dits,  MOSSO,  desprès  PAU  y  ROSETA 

Mosso  L'  escudella.       {Lo  scnijov  Anton  y  7 

Jlunicíijal  prenen  cada  liú  Jo  seic  jüat  y 

van  dsentarse  d  la  taula  de  V  esquerra. 

Lo  senyor  Anton  dexa  lo  larret  damunt 

.  d'  una  cadira  deia  taula  del  mitj.) 
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Anton 

MUN. 

Anton 

MuN. 

Anton 


MüN. 

Anton 


MüN. 

Anton 

MuN. 


Molt  b^. 
(Casi  me  ha  lleuado  el  j)!ato.) 
(Quin  mitj  tan  escàs  ha  fer.) 
Yo  qiiisiera  recorda riiic 
ahont  r  he  vist. 

Molt  tucii  es: 
donava  candi  dat  uras 
à  la  porta. 

Sí,  es  molt  cert. 
Com  ara  ja  falta  poch 
per  r  escrutini,  im  moment 
aprofito  per  menjar. 
Los  regidors  ja  estan  fets. 
Lo  primer  don  Lluis  Marfuga, 
que  es  pare  d*  en  Marianet. 
Aqui  viene. 


ESCENA   iX 
Dits.  MARL\NO  ?/  MOSSO 

Mar.  Ahónt  es  I'  amo?  { Picant  fort 

Mosso      Vai g-.  solre  vma  ta ula  o h  lo  hastó. ) 

MuN.  Qué  no  sah  a  que  vè? 

Per  lo  dinar. 
Ànton  Un  dinar  I  {Al  sant  se.) 

Mar.        Com  estem? 

Anton  (Si  'm  convidés!)  (Acostantse.) 

Mosso      La  taula  ja  esta  parada. 
Anton      Don  Mariano;  si  'm  permet. 

la  cordial  enhorabona... 
MüN.        (Potsè  'm  convidi!  Probèm.) 

( Arosftnüst'. ) 
Mar.        Quins  plats? 
Anton  Ab  molta  alegria 

he  sabut  que  vostè  es... 
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Mosso 

Un  !lus  molt  gros. 

Min. 

Per  molts  anys. 

Mah. 

(Calla:  qué  volen  aquets?) 

,  Diguin. 

Anton 

Jo  la  enhorabona 

per  la  elecció... 

MUN. 

Y  jo  también. 

Mar. 

Molt  as  g-racias. 

Anton 

(No  'm  convida.) 

Min. 

(De  convidar  no  'n  diu  res.) 

Anton 

(Ja  'm  veig  lo  dinar  perdut.) 

Mar. 

Desprès  del  11  us'? 

Anton 

Bè  mereix... 

Mosso 

Un  estofat  fins  allí. 

Mi-N. 

Yo  he  estat  al  col•legit. 

Mar.  Bè. 

Anton     Jo  també  he  traballat  molt. 

Mar.        Ja  Is  hi  he  dit  que  1s  hi  agraesch. 
Ara  tinch  feyna.  Dispensin. 

Anton     No  'ns  convida?  {Al  Municipal.) 

MuN.  Donchs  tornem 

al  mitj  d'  oscudella. 

Anton  Anemhi. 

Mar.        Estich  cansat.  Bè,  quin  preu? 
Sentemse.  Ay! 

(>V"  assenta  damunt  del  ha r ret  del  se- 
nyor Anton  y  dona  un  salt.) 

Ml  n.  Qué  tè? 

Mosso  Qué  passa? 

Mar.        M"  he  assentat  sobre  un  barret. 

Anton     Lo  mèu. 

Mah.  Dispensi.  {Vol  arrrylarlo.) 

Anton  Cuidado.       {PrencntU.) 

Mar.        L'  he  axafat  y  'm  sab  molt  greu. 

Anton     Tants  cops  y  tantas  vegadas 
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al  iu folis  lo  mateix 

li  ha  passat,  que  casi  casi 

aquest  barret  es  masell. 

Dexi  que  V  arregli  jo; 

vostè  1  faria  malbé, 

perquè  no  sab  que  '1  sostiucli 

ab  pastetas  y  papers, 

que  desprès  tenyexo  ah  tiuta. 

(Ara  ui  convida.  Probém.) 

Avuy  dínan? 
Mak.  Sí,  seuyó. 

Anton     Per  la  meva  part  he  fet... 
Mar.        Ah,  sí.  Gracias. 
^^^'^^^^  (Ja  'm  -on vida.) 

He  traballat  molt. 
MuN.  También 

jo  he  treballat. 
^í'^R-  L  >s  hi  estimo. 

Anton     (Convidat!) 
Mar.  DeiKostrarè 

lo  que  aprecio  'Is  seus  esforsos, 

lo  que  aprecio  'Is  seus  serveys... 

\  '^  '     ((Convidant Qos  ti  dinar!) 
Anton  )  ^ 

Mar.        Convidantlos... 

MUN.  / 

Anton  |  '^'^' 

Mar.  A  que  anem 

a  casa  perquè  coneguin 

al  papà. 

f^^'  \  (M'  ha  dexat  fret.) 

Anton  / ^  ^ 

Anton     Tornem  al  mitj  d'  escudella.  {Al  Maai- 

,  Mun.        No  'ns  queda  cap  mes  remey.       cipoL) 

(*S"  assentan.) 
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Mar. 

Ab  tü  entesos.  Sobre  tot 
que  al  dinar  no  hi  falti  res. 

Mosso 

Vénen  aviat? 

Mar. 

Tot  st'g•uit. 

(S'  en  va.) 

Anton 

Mosso. 

Mosso 

Ja  vinch. 

(;V  en  va.) 

ESCENA  X 
MUNICIPAL.  ANTON,  desifvrs  EMÍLIA 

Anïon  Cóm  estem? 

Aquí,  ja  vincb.  vol  di  anarsen. 

Donclis  lo  diari  llegiré  {Lo py^en.) 

mentres  que  'm  portan  lo  bro(iUÍl. 
Mln.        Menja  bròquil? 
Anton  Qué  lii  farem? 

Es  un  plat  molt  económioli 

y  que  atipa.  Hi  tiraré 

oli  à  dojo,  que  no  's  paga; 

tot  aquest  pa  hi  sucarem, 

que  'm  porto  '1  pà.  y  podran  dir 

que  he  begut  oli . 
Emília  Ahónt  es 

en  Sanohez?  Ah!  Diu  lo  pare 

que  hi  vagi  sens  perdrer  temps. 
Ml  N.        Sense  acabar  de  dinar? 
Emília     Diu  que  es  un  assumpto  urgent. 
Mln.        Cuando  sacaré  la  grossa 

per  d(»xar  \  ofici  aqu(^st!  (>S''  en  va .) 

ESCENA  XI 
ANTON,  EMÍLIA  .//  FEHNANDO 

Anton  Per  euti-ctení  la  gana 
lo  llegiré.  Comensém 
pe  '1  folletí.  {Llegeix.) 
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Fer. 

Emília 

Anton 


Fer. 


Anton 
Emília 


Anton 

Fer. 

Anton 

Emília 


Anton 
Fer. 


Emill\ 

Fer. 

Emilia 


Emilia:  escolta. 
Ets  tú. 

Sí;  enamoraiTieiit. 
com  de  costuin.  Ara  's  veuheii. 
Sapiguem  lo  que  diu  ell. 
De  casa  teva  he  sortit, 
mes  sè  bè  que  hi  torna rr. 
que  si  ara  la  teva  mare 
es  contraria  al  casament, 
dintre  de  molt  poca  estona 
sufrivà  un  cambi  complert. 
Vejam  que  li  respon  ella. 
No  't  comprench.  ïe  veig  content 
y  à  ml  la  tristesa  'm  mata, 
perquè  ara  mes  insisteix 
en  que  'm  casi  ab  don  Mariano. 
Quina  no  vela!  Ja  's  veu: 
dos  s'  estiman  y  festejau, 
y  la  mare  no  'n  sab  res. 
Ara  ell  li  diu:  yo  te  quiero... 
Jo  t'  estimo.  El  pensament 
tan  sols  veu  la  teva  imatje. 
Ella  respon  al  moment: 
con  jubilo... 

x\b  alegria, 
Fernando,  't  sento.  Per  que 
no  vols  dirme  lo  que  sabs? 
Ara  sabrem  lo  plan  d'  ells. 
Puch  parlar,  mes  t'  ecsigexo 
que  'm  guardis  secret.  No  es 
lo  pare  de  don  Mariano 
lo  regidor. 

Axó  es  cert? 
Ho  es  lo  teu  pare. 

On<'  dins? 
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Anton     Un  plan  ben  tramat.  Molt  bè. 

Fer.         Jo  1'  en  he  fet. 

MuN.        {Defora.)      Por  aquí. 

Emília     La  veu  d'  en  Sancliez. 

Feh.  Tornem 

a  r  amagatall. 
Anton  Y  acaba 

aquí  1  foUetí. 
Fer.  Qué  veig?      {Per  lo  senyor 

Vostè  es  callat?  Anton.) 

Anton  Sí,  senyor. 

Fer.         Donclis  espero  que  vostè 

callarà.  Jo  li  suplico. 

Ni  mitja  paraula.  Eiitèu?        {Se  'n  va.) 
Anton     (No;  uo  entench  res;  ni  una  mica. 

Ja  van  dos,  y  res  comprench.) 
Emília     (Es  aquell  senyo!  Ens  ha  vist.) 

Vostè  es  callat? 
Anton  Sí,  y  van  tres. 

Emília     Callarà?  Jo  li  suplico. 

Ni  mitja  paraula.  Entén? 
Anton     (Res  comprench  ni  sè  que  volen.) 
Emília     Que  vè  gent.  Calli. 
Aaton  Callem. 

(Perquè  voldran  tots  que  calli? 

Potser  jo  no  sè  que  sè 

algun  secret.) 


ESCENA   XII 

ANTON,    EMÍLIA,    LLUÏSA    y   JORDI  {los  dos 
niudats.)  MUNICIPAL 


MuN. 


Emília 


Aquí  torno. 
Total  m'  ha  cridat  per  res. 
Sanchez,  que  ha  vist  al  meu  pare? 
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MuN.        Lo  he  vist  y  vengo  corrent 

per  acabar  de  dinar 

é  ir  al  col•legit  desprès. 
Jordi       Y  tú,  Emilia,  ves  a  casa 

à  mudarte.  Tè:  no  'ns  veus 

à  nosaltres?  Ben  bonica 

posat,  que  '1  teu  nuvi  vò. 
Emília     (Ditxòs  nuvi!) 
Llu.  Quina  sort 

la  teva! 
Emi L I A  Molt  gran .  {Ironia . ) 

Jordi  Ja  ho  crech. 

Lli'.         Regidò  '1  sogre! 
Jordi  Figurat! 

Emília    Figúrinse! 
Llu.  Y  tal! 

Emília  (Anem 

per  no  seiitirlos.)  (Se  '//  ra .) 

Jordi  No  tardis. 

Senjò  Anton,  qué  fa  vostè? 
Anton      Estich  esperant  lo  bròquil. 

{Pica  ah  las  /na as.) 

ESCENA  XIII 

LLUÏSA,    JORDI,    MUNICIPAL,    ANTON 
y  MOSSO 

Mosso      Aquí  estich.  Qué  menjarem? 

Anton     Bròquil.  Pa,  no:  ja  me  '1  porto. 

Mosso      Esta  molt  bè.  Posareu 

bròquil,  mitj,  per  un  senyo 

que  's  porta  '1  pa.  {Cantant.) 

Anton  Tü,  i  u  sol  en  t; 

si  *m  porto  1  pa,  es  perquè  sí. 
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No  vuy  bròquil  ni  viiy  res 

d'  aquesta  fonda  de  sisos. 

Mosso 

{Cantant.)  Alto  '1  bròquil! 

AXTOX 

Cóm  s'  entén? 

Desvergonyit. 

Mosso 

íSi  m' insulta. 

d'  un  bufech  se  n  va  al  carrer. 

Anton 

Amenassarme  a  mi.  un  home 

que  ha  vist  terra  de  valents, 

que  al  siti  ha  estat  de  Gerona. 

Jordi 

Cóm?  Y  ja  era  nat  Yosté? 

Anton 

Sí,  senyor. 

Llu. 

No  era  T  any  vuyt? 

Anton 

Es  que  del  siti  parlem 

ahont  se  troba  edificada 

la  ciutat,  que  es  lo  mateix. 

Jordi 

Tot  son  sitis. 

Anton 

No  tolero 

que  vingui  un  mosso  insolent... 

Mosso 

Vostè! 

Jordi 

Calma. 

Anton 

Aturim,  Sanchas. 

Mosso 

Sanchas,  que  jo  m  perdre 

si  no  'm  detaras. 

MüN. 

Silencio!      {S^  axeca.) 

(Està  vist  que  aquesta  gent 

no  'm  deja  comer  ab  calma 

lo  mitj  d'  escudella.)  Estem 

per  ba ral  las? 

Anton 

Sanchas! 

MUN. 

Sanchas. 

Jordi 

Posa  pau. 

L•lu. 

Sí. 

MUN. 

Ja  no  hi  es 

en  Siinchez:  aquí  solo  hay 

//  auca  del  fadrí  barber 
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la  \ej  y  Y  Ajimtaineiit. 

exceleiitíssim  sefior 

que  a  Barcelona  regeix. 

que  a  tots  ordena  que  cailiu 

por  mi  voz  y  por  mi  veu. 

Cóm  estem?  No  li;i  liabido  ofensa, 

perquè  tan  tü  com  vostè, 

y  tanto  vostè  com  tú, 

y  tü  y  vostè  y  los  demés, 

tots  vehins  de  Barcelona... 

Y  per  lo  taüt  olvidèu 

lo  passat  y  bons  amiclis. 
Jordi       Tè  raliò. 

Llu.  Ja  ho  crech  que  'n  tè. 

Jordi       Sanclias,  parlas  com  un  llibre. 
Llü.         Tant.  que  't  recomanarem 

perquè  't  fassin  cabo. 
Min.  Gracias. 

Mosso      Per  mi  acabat.  (S'e  ^ n  va.) 

Anton  Jo  '1  mateix. 

Jordi       Axins  m'  agradcin  los  homens. 

Mirin  es  molt  tart,  y  crech , 

q  n  e  j  a  fan  falta  al  col- 1  eg i  t , 

perquè  comensa  al  moment 

r  escrutini. 
Anton  Es  que  jo  m  trobo 

ab  mitj  d'  escudella. 
MuN.  Es  cert: 

tambièn  jo. 
Llu.  Aquesta  es  la  taula 

del  nostre  dinar? 
Anton  Bè  ho  es. 

Llu.         Prenguin  d'  aquí  alguna  cosa. 
Anton     Donchs,  miris,  peudrè  un  llonguet. 

{Se  fica  lo  qur  tenia  d  una  butxaca  del 
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pantalons,  y  lo  quep'en  d  T  altra ^  y  des- 
près los  demés  d  las  l•iitxacas  de  la  le- 
vita.) 

Mln.        Ja  que  in  dona  su  permiso... 

{Fa  lo  mateix  que  Anton.) 

Anton     Aquet  altre  1  guardaré 
per  desprès. 

MüN.  Yo  tomo  este. 

Anton     A  vostès  no  farà  res 

que  'n  prengui  un  altre. 

Min.  Pendrè 

nn  tallet  de  llonganissa. 

Anton     Y  jo  'n  pendrè  alguns  tallets. 

Min.        Y  un  xich  de  queso. 

Anton  Formatje: 

y  marxem. 

MuN.  Que  ho  passin  bè. 

{Hauran  'pres  y  embutxacat  tot  lo  que 
anomenan.  Se  'oi  van.) 

ESCENA  XIV 

LLUÏSA    y    JORDI 

Jordi       Fins  se  u'  emportan  la  taula, 

si  s'  estan  aqui  un  xich  mès! 
Llu.        .Escolta:  d'  avuy  no  passis 

sens  recordar  que  se  i  deu 

la  vara  d'  arealde. 
JoKDi  Penso 

que  cumpliràn. 
Llu.  Jo  també. 

Y  un  cop  tú  sigas  arealde 

de  barri,  pensa  que  tens 

botiga,  y  que  t'  en  recordis. 
Jordi        Sí:  y  faré  com  en  Joanet 
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que  afeyta  als  municipals 

als  serenos  y  escribents. 

Llu. 

Si  algun  d'  ells  necessitava 

camamilla... 

Jordi 

0  l)è  tiügnrs 

que  posai'se  sangoneras... 

li.r. 

A  la  botiga  de  dret. 

Jordi 

Es  molt  just  que  la  ganancia... 

Llu. 

Se  quedi  à  casa. 

Jordi 

Bè  ho  es. 

Sols  m'  amohina  la  feyna 

que  '1  càrrech  doua. 

Llu. 

A  mi  gens. 

Jordi 

Oh,  tü...! 

Llu. 

Es  que  cuan  no  hi  sigas 

també  d'  arcalde  faré, 

y  també  faré  justícia... 

ESCENA  XV 

Dits.  EMÍLIA,  FRANCISCÀ,  JOANET,  MARIA- 
NO  y  FERNANDO.  {Fernando  treurà  lo  cnp 
d  la  ]porta.  Mariano  entra  donant  lo  hras  ó 
Emília  y  Joanet  d  Franciscà.  Los  tvrs  últims 
mndats.) 

Joan        Qué  os  sembla?  Si  passajém 

per  la  Rambla,  prou  nos  mira 

tothom. 
Mar.  Com  1'  Emili a  es 

tan  guapa... 
Emília  Fassi  '1  favor!... 

Mar.        La  yritat.  Y  qué  direm 

cuan  ab  mi  siga  casada, 

porti  sombrero  y  també 


JOS 


Acle  tm'cer 


vestits  fets  per  la  modista 

mes  de  moda? 

Fran. 

{A  Joan.)      Qué  no  '1  sents? 

JOAN 

Qué  no  '1  sent?                        {A  Lluïsa.) 

L•l»;. 

{A  .Jordi.)     No  'Is  veig*  casats 

encara. 

Jordi 

No  sè  per  qué? 

Fer. 

(Y  jo  callat!) 

Mar. 

Es  possible 

que  ab  lo  temps  també  tinguem 

carretel-la.  Anirà  ab  cotxe. 

Fran. 

{A  .Joan.)     Anirà  ab  cotxe.  Ja  ho  sents. 

Joan 

{A  Lluisa.)     Ab  cotxe. 

Llu. 

(.4  .Jordi.)                    0  bè  ab  carretó. 

Jordi 

Qui  sab,  dona! 

Fer. 

(Ja  ho  veurem!) 

Mar. 

Vostè  sab  que  sochun... 

Fer. 

Tonto. 

{Fernando   s^  amaga.  .Joan   se  (fira  d. 

Franciscà  que  fa  7  mateix^  d  ternes  que 

fan  altre  tant  .Jordi  y  Lluisa.  Mariano 

se  (fira  cap  d  en  Joan.) 

Tots 

{Menos  Fniilia.) 

Qué  dius? 

{Mariano  dir  d:  Qué  diu.) 

Jordi 

Jo  res. 

Llu. 

Res. 

Jo\N 

Res. 

Fran. 

Res. 

Mar. 

Res.        {JJo  hauran  dit  1  un  d  V  altre.) 

Emília 

Està  bè. 

Fran. 

{A  Joan.)  Pots  ])arlarli 

del  casament. 

Joan 

Sent  hi  aquest? 

Fran. 

Veig'  que  aquí  -ningii  's  recorda 

V  auca  del  fadrí  barber  109 

del  dinà.  Vagin  vostès, 

y  tú,  Emilia,  'Is  acompanyes, 

à  donà  pressa. 
Jordi  Sí,  anéni. 

Jo  tinch  gana. 
Llu.         (A  Jordi.)       Tú,  ú  mi  'm  sembla 

qne  'ns  treuhen  d'  aqiii. 
Jordi  Tú  veus 

sempre  visions. 
Joan  Don  Maria  no, 

Yolém  parlarli. 
Mar.  Escoltem. 

(aS''  en  i:an  Jordi^  Lluisa  y  Emilia.) 

ESCENA   XVI 
JOAN,   FRANCISCÀ  y  MARIANO 

Joan        Vol  fè  '1  favor  d'  assentarse. 

Mar.        Com  vulgui. 

Joan  Vostè  no  ignora... 

Y  la  cadira?  Ja  es  t'ora. 

{Franciscà  li  liaiird  pres  la  cadira,  Joan 

ne  pren  un  altra  y  s'  assenta.) 
Mar.        Caan  vulgui  pot  esplicarse. 
Joan         Sah  vostè  1  gran  iuterès. 

que  m'  he  pres  pe  1  seu  papa, 

que  à  aquest  moment  ja  serà, 

millor  dit  serà:  ja  es 

regidor. 
Mar.  Sí;  r  ha  votat 

tothom. 
Joan  (Sols  en  Jordi  y  jo.) 

M^^AR.        Y  si  1  papà  es  regidò, 

à  n  ell  s'  ho  deu:  es  vritat. 
Fran.       Don  Mariano,  li  demano 
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que  no  'ni  negui  (|ue  en  Joanet 

ha  contribuït  un  xiquet 

a  la  elecció,  dou  Mariano. 
Mar.        Ho  confesso. 
Joan  A  aquest  moment 

ja  qu'  estem  entre  familia, 

parlem  de  vostè  y  T  Emilia. 

Jo,  que  soch  pare  prudent... 
FíiAN.       Desitjém  que  vostè  'ns  diga... 
Joan        Que  ha  pensat. 
Mar.  1/  estimo  molt, 

y  com  ella  també  'm  vol... 
FuAN.       Jo  no  crech  que  vostè  siga 

calavera. 
Mar.  No. 

Joan  Ja  ho  veig. 

Vostè  à  la  Universitat 

haurà  anat? 
Mar.  Sí;  hi  he  passat 

molts  cops  anant  à  passeig. 
Joan        Tindrà  ofici,  professió?... 
Mar.        M'  ofèn  pregunta  semblant. 

Un  jove  tan  elegant 

tení  ofici!  No  senyo. 
Fran.       Donchs  que  fa? 
Mar.  Penso  molt  poch, 

perquè  en  Uoch  d'  amohinarme 

mes  m'  agrada  passejarme 

per  la  Rambla  6  un  altre  lloch. 
Joan        Donchs  de  que  viu? 
Mar.  De  menjà, 

com  viu  heu  tots  los  demés. 
Fran.      Què  te  rendas? 
Mar.  Axó  es 

cuestiò  sols  del  meu  papa. 
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No  m"  en  cuido.  Pot  ser  sí 

vol  que  m'  amohiui!  No. 
Joan        Doiichs,  que  fa  a  aquet  mon? 
Mar.  Qui.  jo';' 

menja,  passeja  y  dormí. 

Sab  que  1'  í^milia  m'  agrada... 
Fran.       Es'molt  jove.  Ja  veurem... 

(>S*  ii.ni  II II .) 

Joan        Molt  jove... 
Fran.  Ja  n  parlarem. 

Mar.        No,  ara. 
Joan  Un'  altra  vegada 

tindrem  mès  temps. 

ESCENA  XVII 

Bits.  EMÍLIA,  LLUÏSA.  JORDI  v/ ^^.y^>m9  MOSSO 

Jordi  Aquí  som. 

Fran.       {A  Joan)  Bè.  que  't  sembla  aquest  partit? 

Joan        Molt  poch  bo. 

Mosso  Que  tot  s<^guit 

dinaran? 
Mar.  Ja  bi  es  totbom. 

A  sentarse. 
Jordi  Tots  ú  taula. 

Mar.        Emília,  aquí:  al  meu  costat. 
Emília     Es  llocb  massa  senyaUit 

per  mi. 

{Tots  s  assentem  à  taula.  Al  niitj  JA/- 

riano.  A  fireta  y  esquerra  Franeisca  // 

Lluïsa.  Eïïiilia  al  costat  d^'l  y' 
Jordi       Jo  prencli  la  paraula 

y  brindo... 
Joan  -Li  brindaréui. 


'//     /J///V'     i 


112  Acte  terceí 


Vès  un  xich  mes  poch  à  poch 

y  cada  cosa  al  sèu  lloch: 

lo  primer  de  tot,  menjém. 

{Lo  Mosso  serveix  el  primer  plat.) 

Llijí. 

Dia  es  aquest  d'  alegria 

complerta.  Hi  ha  casament? 

Mar. 

Ja  ho  crech. 

Llu. 

.  De  r  Ajuntament 

serà  "1  sogre! 

{A  Jordi.) 

Com  lluiria 

si  tii  ho  fossis. 

Jordi 

Ja  seràs 

arcaldesa. 

Fran. 

Eh,  qu  es  ben  bo 

r  estofat? 

Joan 

{Baix.)     No  's  diu  axó 

en  taulas  finas. 

Fran. 

Veuràs, 

quin  mal  hi  ha? 

Llu. 

Tú,  porta  '1  plat: 

que  jo  'n  vull  mes. 

Mosso 

Es  d'  agrado. 

Jordi 

Posam  beure. 

Llu. 

Molt  cuidado: 

no  agafis  un  costi pat 

de  vi. 

Jordi 

Poguessis  callar, 

molt  guanyarias. 

Llu. 

Repara 

lo  que  m  dius. 

Jordi 

Mes  has  dit  ara... 

Joan 

No  s'  enfadin. 

Fran. 

Bon  dinar, 

si  's  creman! 
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Mar. 

Ja  's  concilia 
tot  ab  im  brindis. 

Llu. 

Per  qui? 

Mar. 

Per  la  hermosa.qiie  es  aquí: 
per  la  bonica,  la  Einilia. 

Tots 

{Menos  Emília.)  iMolt  bè. 

Llu. 

{Baix  d  Jordi.)                Ara  dígas  tii 

la  dècima  que  has  escrit. 

Jordi 

Jo  brindo...                              {A 
Tú... 

LI  ui  sa.) 

Llu. 

Quin  neguit! 

Jordi 

Es  que  no  esticli  ben  segú: 
no  me  'n  recordo. 

Fran. 

Esperem. 

Joan 

No  vè  1  brindis? 

Mar. 

Potsè  1  pensa. 

Llu. 

Digas. 

{Baix.) 

Jordi 

{Baix.)  No  sè  com  comensa. 
Ah!  Senyors:  avuj  estem... 

Fran. 

Y  las  senyoras,  no  som 
ningú? 

Jordi 

Que  calli  tothom, 
ó  bè  'm  perdo.  Comensém: 
Senyoras  y  caballès; 
Yuy  brindar  per  la  elecció, 
y  pe  '1  senyor  regidò, 
y  per  vostè  y  pe  'Is  demés... 

Tots 

{Mcnos  Emília.) 

Molt  bè. 

Llu. 

Encara  no  ha  acabat. 

Jordi 

No  he  fet  mes  que  comensa. 

Llu. 

Ara  lo  millò  vindrà. 

Fran. 

Atenció. 

Joan 

Tothom  callat. 
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ESCENA  XVIII 

Bits,  MOSSO,  ANTOxN,  PERE,  MUNICIPAL 
y  desjprès  FERNANDO 

Jordi       Senyors:  axecant  la  copa, 

brindant  ab  gran  entussiasrae, 
aixís  dich... 

{Ecsagerada gesticulació.  Ab  lo  mo ciment 
del  Iras  fa  saltar  d  terra  Ja  plata  ah  vian- 
da que  porta  7  Mosso  per  serviria;  lo  se- 
nyor Anton  dona  un  salt  fer  no  tacar  se, 
'  quedant  se  desprès  ']pa,rat  guaytant  la 
cianda  per  terra.) 

Mosso  Quin  cataplasme! 

Anton     M'  hagués  caigut  à  la  boca! 

MijN .       L'  esc ruti  nio .       {Dóna  nn  plecli  d  Joan . ) 

Joan  Ab  ell  se  logra 

la  victorià. 

Pere        {A  Fernando.)  Ara  vè  '1  bo: 
lo  barber  ja  es  regidò; 
crech  que  li  podràs  dir  sogre. 

Antíjn     Que  siga  la  enhorabona.  {A  Joan.) 

Joan        A  n'  ell.  {Per  Mariano.) 

Min.  Vostè. 

Joan  El  mateix  tè. 

Mi;n.        Repito  que  es  a  vostè. 

Mak.        Regidò  de  Barcelona! 

Jordi       Puja  aquí  dalt  tot  seguit 
y  llegeix  lo  resultat. 
{Joan  dret  dalt  d^  una  cadira  y  rodejat 
de  tots,  ohra  'I pleck.) 

Fran.      Atenció. 

Llu.  Tothom  callat. 
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Joan       Regidò  ha  estat  elegit... 

Don...  Don...  Don...  Ay!  ay!  Ahóntsom? 
{Baxa  de  la  cadira  y  com  otontat  a mu- 
sa, ficsa  la  vista  en  lo  paper.  Tols  lo  se- 
guexen.) 

Potsè  he  begut  un  xich,inassa... 
No,  sefior. 

Digui. 

Qué  't  passa? 
Que  aquí'llegexo  1  meu  nom. 
Lo  mateix.  Le  han  eh^gido 
regidó. 

A  mi! 

Disbarat! 
Al  papa. 

L'  han  derrotat. 
Sols  tres  votos  ha  tenido. 
Vostè  regidor! 

Vol  di? 
C(jm  m'  ha  enganyat! 

No.  senv(). 


MUN. 

Llu. 
Fran. 
Joan 
MuN. 

Joan 
Mar. 

Anton 

MüN. 

Mar. 
Joan 
Mar. 
Joan 
Mar. 

Joan 

Fran. 

Joan 


Mar. 
Joan 


MuN. 

Joan 


Sols  ha  sortit  regidó 
ab  la  trampa. 

Eh!  Alto  aquí! 
Si  ha  surti t  es  perquè  val. 
Calleu  tots.  Jo  ho  ignorava, 
y  si  un  vot  T  urna  'm  donava, 
aquest  vot,  era  legal. 
Quin  regidó! 

Jo  'm  perdria! 
surti  d'  aquí  tot  seguit. 

(>S"  en  na  Maria  no?) 
De  veras,  m'  han  elegit? 
Sí,  seu  or. 

Ja  ho  merexía. 
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Qui  es  que  m'  ha  fet  candidat, 

perquè  fins  ara,  no  ho  sè? 

Fer. 

Lo  pobre  fadrí  barbé, 

à  qui  ella  tè  '1  cor  robat. 

Fran. 

Tú  has  sigut?  No  ho  dius  en  broma? 

.lOAN 

Tens  talent. 

Fran. 

Molt. 

Joan 

Qué  faré  in? 

Fran. 

Es  honrat  y  Is  casarem, 

Joan 

Gendre,  veig  que  ets  un  gran  home. 

Anton 

Y  '1  ditiar? 

Joan 

Tinch  de  pagarlo. 

y  ja  que  es  forsa  pagà. 

tots  cuants  som  aquí,  à  dinà. 

Anton 

També  jo? 

Joan 

Sí.  Aprofitarlo. 

{Anton  corra  d  sentarse,  los  demés  f mi  lo 

mateix.) 

Fer. 

Emília! 

Emília 

Fernando! 

Fer. 

Al  fi 

la  felicitat  comensa... 

Emília 

Y  '1  meu  estimat  no  pensa 

ab  lo  publich,  que  es  aquí! 

Fer. 

Es  amable,  y  tot  seguit 

r  últim  redolí  faré, 

desitjant  siga  aplaudit: 

L'  Auca  del  fadrí  barbé 

ha  acabat.  Els  sembla  bé? 

Teló. 
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